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La focalisation dans la structure du texte

Ketevan Gabunia

Université d’Etat Ivané Djavakhichvili de Tbilissi
Faculté des Sciences Humaines

36 av. Tchavtchavadzé , 0179, Thilissi, Georgie
Tel.: 599 201 099

E-mail: keti_gabunia@yahoo.com

Resumé

L’intention de notre ¢tude est d” examiner le role
de la focalisation dans la structure du texte. Dans la
théorie sémiotique 1’alternance des points de vue nar-
ratifs s’appelle la focalisation. On reconnait a travers
la focalisation la présence du narrateur, c.a.d. le point
de vue qu’il adopte pour développer son récit. Rap-
pelons que le narrateur peut étre présent dans la fic-
tion, et donc étre homodiégétique, ou absent comme
personnage, lors de la fiction et il est alors hétérodié-
gétique. Selon la position du narrateur on distingue
trois type de focalisation : interne, externe et zéro.
Quand le narrateur se glisse dans la conscience d’un
personnage précis, dont il adopte la vision subjective
_ c’est la focalisation interne. Mais, quand le narra-
teur est extérieur a 1’action, est en position de témoin
neutre ; tel une caméra objective, il n’a pas acces
a la conscience des personnages  c’est la focalisa-
tion externe. Quand le narrateur connait les tenants
et les aboutissants de I’histoire, il a acces a la psy-
chologie de tous les personnages, et peut se déplacer
a sa guise dans ’espace et le temps de I’histoire. La
recherche met bien en évidence I’importance du role
de la focalisation dans la structure du texte qui se
présente comme un de deux grandes modes essen-

tiels de la représentation narrative.

Mots-clés:
point de vue, information narrative, focalisation
zéro, focalisation interne, focalisation externe, texte

multi focalisé.
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Introduction

La focalisation, comme un de deux grandes
modes essentiels de la représentation narrative,
concerne le probléme des points de vue. Tandis que
I’¢tude de la voix consiste a répondre a la question
« Qui raconte? », I’étude de la focalisation tente de
répondre a la question « Qui per¢oit? ». Les deux
questions ne se recoupent pas : le narrateur d’un ré-
cit a la troisiéme personne peut choisir de présenter
I’histoire a travers son point de vue, celui d’un per-
sonnage, ou encore de facon neutre. Il n’y a pas de
lien direct entre la personne qui raconte et le point
de vue a partir duquel ’histoire est présentée. Dans
Ce que savait Maisie, le célebre nouvelle d’Henry
James, ce n’est pas Maisie la narratrice (le roman
parle d’elle a la troisieme personne), mais 1’histoire
n’en est pas moins racontée a travers son point de
vue : le narrateur s’interdit de rapporter des événe-
ments dont I’héroine n’aurait pas connaissance.

Beaucoup de termes ont été proposés pour trai-
ter de ce qui est réuni ici au titre de la perspective
narrative: point de vue, vision, aspect, focalisation.
La littérature critique sur le sujet est particuliére-
ment abondante. On peut y distinguer différentes
traditions (anglo-saxonne, allemande, francaise) et
des approches diversifiées (poétique, linguistique).
Notre étude sera centrée sur la théorie des focalisa-
tions proposée par G. Genette. Elle reste I’'une des

plus opératoires pour la lecture des textes.

Partie principale

La notion de focalisation a été au centre de débats
théoriques importants. Ce ne pas ici le lieu de retra-
cer les étapes d’une discision entre Mieke Bal (Nar-
ratologie) et Genette (Nouveau Discours du récit).
Nous nous en tiendrons a la définition classique qui
définit la focalisation comme la restriction de champ

- ou, plus précisément, la sélection de I’information



narrative - que s’impose un récit en choisissant de
présenter I’histoire a partir d’un point de vue parti-
culier. En focalisant son récit sur Maisie, le narrateur
de la nouvelle d’Henry James sélectionne, parmi les
informations qu’il souhaite délivrer au lecteur, celles
autorisées par la situation du personnage.

Ainsi, pour ce qui concerne la représentation
littéraire, Genette distingue la narration (I’acte de
raconter), le récit (le texte narratif lui-méme, seule
réalité tangible pour ’analyse) et [’histoire ou dié-
gese (Iintrigue telle qu’on peut 1’abstraire du récit,
mais aussi I’univers spatio-temporel ou évoluent les
personnages). Dans cette triade, ne reléve de la re-
présentation que ce qui touche au rapport du récit et
de I’histoire. Par exemple, les événements racontés
(histoire) peuvent 1’étre selon un ordre (récit) diffé-
rent de I’ordre chronologique. De méme, ils peuvent
étre racontés selon tel ou tel point de vue: « [Le récit]
peut aussi choisir de régler I’information qu’il livre
[...] selon les capacités de connaissance de telle ou
telle partie prenante de I’histoire (personnage ou
groupe de personnages) » (Genette 1972, 183-84).
Le lecteur n’accéde a I’histoire que par I’intermé-
diaire de tel protagoniste, dont le champ perceptif,
le champ d’action et le savoir sont limités, ce qui le
fait ressembler a « une sorte de goulot d’information
» (Genette 1983, 49). Une premicre définition géné-
rale peut donc étre donnée: la focalisation désigne le
mode d’accés au monde raconté, selon que cet acces
est, ou n’est pas, limité par un point de vue particu-
lier.

On distingue trois types de focalisation : la foca-
lisation zéro, la focalisation interne, la focalisation
externe.

La description peut concerner un lieu, un pay-
sage, une maison, une piéce, ou encore une personne
(auquel cas on parle alors de portrait). On y trouve
de nombreux adjectifs et expansions du nom, des in-
dications de licux, des verbes d’état, des perceptions,
des sensations. Elle peut utiliser un ou plusieurs
points de vue : focalisation interne, focalisation
externe ou encore focalisation zéro. Elle peut avoir

pour but de situer I’action, de créer une ambiance
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ou pourquoi pas de faire comprendre, de signifier
quelque chose (fonction symbolique).

Il existe plusieurs classifications du point de vue.
Celle de Genette repose sur une phénoménologie des
états de conscience plutdt que sur des considérations
linguistiques; elle se donne ouvertement comme
une reformulation, notamment de la classification
proposée par T. Todorov. Ainsi, premiérement, on
appellera avec Genette focalisation zéro lorsque le
récit n’est focalisé sur aucun personnage. Il s’agit
donc d’une absence de focalisation : le narrateur ,
n’ayant pas a adapter ce qu’il dit au point de vue de
telle ou telle figure, ne pratique aucune restriction de
champ et n’a donc pas a sélectionner 1’information
qu’il délivre au lecteur. Le seul point de vue qui, en
focalisation zéro, organise le récit est celui du narra-
teur omniscient.

Exemple :

« Vers le milieu du mois d’octobre 1829 , mon-
sieur Simone Babylas Latournelle, un notaire, mon-
tait du Havre a Ingouville, bras dessus bras dessous
avec sin fils, et accompagné de sa femme, pres de
laquelle allait, comme un page, le premier clerc de
[’Etude, un petit bossu nommé Jean Butscha. Quand
ces quatre personnages, dont deux au moins fai-
saient ce chemin tous les soirs, arriverent au coude
de la route qui tourne sur elle-méme comme celles
que les Italiens appellent des corniches le notaire
examina si personne ne pouvait [’écouter du haut
d’une terrasse, en arriere ou en avant d’eux, et il
prit le médium de sa voix par exces de précaution. »

Balzac, incipit de Moudeste Mignion

Genette entend la focalisation zéro de deux ma-
nieres. La premiére et la plus évidente est celle qui
désigne, par le suffixe -zéro, la non focalisation,
I’absence d’un point de vue spécifié - limité par
exemple a la conscience d’un personnage, ou a un
observateur anonyme. C’est le régime adopté dans
les récits classiques, ou le narrateur donne une infor-
mation supposée compléte, c’est-a-dire qui ne passe
pas par un relais situé a ’intérieur du monde racon-
té. La prose balzacienne est souvent explicite a cet

égard, quand elle insiste par exemple sur 1’inégalité



des savoirs respectifs du narrateur et du personnage.

On parlera de focalisation interne lorsque le nar-
rateur adapte son récit au point de vue d’un person-
nage. C’est donc ici qu’il y a restriction de champ
et sélection de I’information. Le narrateur ne trans-
mettra au lecteur que le savoir autoris¢ par la situa-
tion du personnage. En focalisation interne, le savoir
du lecteur sur I’histoire ne peut excéder celui d’une
figure particuliére. L effet habituel de la focalisation
interne est une identification au personnage dans la
perspective duquel I’histoire est présentée.

Exemple :

« Il la voyait par derriéere, dans la glace, entre
deux flambeaux. Ses yeux noirs semblaient plus noirs.
Ses bandeaux, doucement bombés vers les oreilles,
luisaient d’un éclat bleu ; une rose a son chignon
tremblait sur une tige mobile, avec des gouttes d’eau
factices au bout de ses feuilles. Elle avait une robe
de safran pale, relevée par trois bouquets de roses
pompon mélées de verdure. »

Gustave Flaubert, Madame Bovary

Pour Genette, déterminer comment un segment
de texte est focalisé revient a savoir « ou est le foyer
de perception » (Genette 1983, 43). La réponse est la
plus claire en focalisation interne dans la mesure ou
ce foyer coincide alors avec le champ de conscience
d’un personnage. Autrement dit, il y a focalisation
interne lorsque le point de vue est celui du person-
nage.

« Le palais était couvert d’une terrasse que
fermait une balustrade en bois de sycomore, ot des
madts étaient disposés pour tendre un vélarium.

Un matin, avant le jour, le Tétrarque Hérode An-
tipas vint )y accouder et regarda. Les montagnes,
immédiatement sous lui, commencaient a découvrir
leurs crétes, pendant que leur masse, jusquyau fond
des abimes, était encore dans bombre. Un brouillard
Sfottait, il se déchira, et les contours de la mer Morte
apparurent. Lyaube, qui se levait derriere Machae-
rous, épandait une rougeur. »

(Flaubert, Hérodias)

Dans les premiéres lignes de cet extrait, le nar-

rateur décrit le lieu ou va apparaitre le protagoniste.
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Il my a pas de point de vue particulier. A partir de «
Les montagnes... », en revanche, toute hinformation
qui nous est donnée est déterminée par le regard
d>Hérode. Crest par rapport a lui que s>organisent
les premiers plans et les arriere-fonds; de méme, la
progression temporelle est orientée a partir de son
arrivée sur la terrasse, « avant le jour ».

Ceci permet de définir les deux sens du mot in-
terne. Dyune part, la focalisation est interne parce
que le point focal est situé¢ a bintérieur de la diégese:
quelque chose est per¢u dans univers de Dhistoire.
En ce sens (interne au sens diégétique), la focalisa-
tion interne s)oppose a la focalisation zéro, ou il my
a pas de point de vue interne a Dhistoire, mais un
narrateur extradiégétique, qui surplombe Dhistoire
et qui nous la présente sans restriction de champ -
comme dans les premicres lignes de I’exemple au-
dessus.

D'autre part, la focalisation est interne parce que
nous accédons a Dbinformation depuis Dbintérieur
d>une conscience, en boccurrence celle d>Hérode.
Ici, focalisation interne (interne au sens psycholo-
gique) syentend par opposition a focalisation externe,
ou un point de vue est bien situé dans bhistoire, mais
sans coincider avec la conscience, Iyintériorité d>un
personnage.

Nous conviendrons de parler de focalisation in-
terne lorsque ces deux conditions - la seconde pré-
supposant la premiére - sont réunies.

La focalisation interne peut étre fixe, variable
ou multiple. La focalisation interne est fixe lorsque,
dans un texte donné, le point de vue est toujours
celui du méme personnage. Ainsi dans LyEducation
sentimentale de Flaubert, le personnage focal est
presque toujours Frédéric Moreau, et le lecteur per-
¢oit comme une infraction tout changement apporté
a ce mode dominant.

On parle de focalisation interne variable quand
le personnage focal change en cours de récit. Dans
Madame Bovary, le point de vue est drabord celui de
Charles, puis celui d»Emma, pour revenir au premier
ala fin. Ce cas des changements de foyer en cours de

route est le plus fréquent.



La focalisation interne multiple est plus rare. Ge-
nette invoque Dexemple des romans par lettres. Un
méme événement est raconté selon des points de vue
différents. Mais ici le changement de point de vue
est surtout le fruit d>un changement d>énonciateur,
puisque les différents correspondants sont autant
de narrateurs. Le cinéma offre drautres exemples.
Ainsi, dans le film Jackie Brown de Q. Tarantino,
I>épisode crucial de héchange des 5005000 dollars
est présenté a trois reprises: la premiere fois du point
de vue de Jackie, qui cherche a leurrer en méme
temps Ordell et la police; la deuxiéme fois du point
de vue de Louis et de Melanie (les complices du
truand Ordell), et la derniere fois selon l>optique de
Max (le complice de Jackie), ce qui permet au narra-
teur-réalisateur de jouer sur les attentes a chaque fois
différentes des protagonistes.

On parlera de focalisation externe lorsque |’his-
toire est racontée d’une fagon neutre comme si le
récit se confondait avec I’ceil d’une caméra. Alors
qu’en focalisation zéro le narrateur en sait plus que
le personnage et qu’en focalisation interne il en
sait autant que lui (mais pas plus), en focalisation
externe il en sait moins que lui. Dans ce dernier
cas, en effet, le narrateur, incapable de pénétrer les
consciences, ne saisit que 1’aspect extérieur des étres
et des choses. La restriction de champ et la sélection
de I’information sont donc beaucoup plus poussées
qu’en focalisation interne.

Exemple :

« Vers une heure du matin, le prétendu colonel
Chabert vint frapper a la porte de maitre Derville,
avoué pres le tribunal de premiere instance du
département de la Seine. Le portier lui répondit que
M. Derville n’était pas rentré. Le vieillard allégua
le rendez-vous et monta chez ce célebre légiste, qui,
malgré sa jeunesse, passait pour étre une des plus
fortes tétes du Palais. »

Balzac, Le Colonel Chambert

La focalisation externe est une autre fagon de
produire un effet de point de vue. Au sens strict, elle
consiste a situer le foyer focal en un point indétermi-

né de la diégese, sans I’identifier avec la conscience
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d’un personnage. La scéne du fiacre de Madame
Bovary en est un bon exemple:

« Et la lourde machine se mit en route.

Elle descendit la rue Grand-Pont, traversa la
place des Arts, le quai Napoléon, le pont Neuf et
s»arréta court devant la statue de Pierre Corneille.

- Continuez! fit une voix qui sortait de yintérieur.

La voiture repartit, et, se laissant, des le carre-
four La Fayette, emporter vers la descente, elle en-
tra au grand galop dans la gare du chemin de fer. »

Dans cet extrait, le narrateur se prive en quelque
sorte de I’accés a I’intérieur du fiacre. Tout se passe
comme si une caméra suivait la voiture en se bor-
nant a enregistrer ses mouvements. On peut certes
imaginer que ceux-ci sont pergus par un personnage
anonyme. Mais on précisera alors que ce personnage
n’est doté que d’une faculté perceptive, sans dimen-
sion cognitive. En I’occurrence, il est incapable

G. Genette remarque avec justesse que « le récit
non focalisé peut le plus souvent s’analyser comme
un récit multi focalisé ». Le point de vue du narrateur
sur ses personnages doit étre relié a la mise en scéne
choisie par I’auteur pour son roman.

La focalisation zéro peut étre utilisée par exemple
lorsqu’il s’agit de pénétrer dans la pensée d’un per-
sonnage et d’en dévoiler des aspects qui échappent
au personnage lui-méme. C’est le type de focalisa-
tion choisi par Balzac pour nombre de portraits :

« Cette figure annongait une finesse dangereuse,
une probité sans chaleur, [’égoisme d’'un homme
habitué a concentrer ses sentiments dans la
Jouissance de I’avarice et sur le seul étre qui lui fiit
réellement de quelque chose, sa fille Eugénie, sa
seule heritiere. »

La focalisation interne, en épousant le point de
vue d’un personnage, offre une vision subjective
des événements, comme dans Un balcon en forét
de Gracq ou la parole intérieure domine, traduisant
le sentiment tout personnel que le personnage du
lieutenant Grange a sur la période historique de la
« drdle de guerre », qui se confond pour lui avec « le
temps des grandes vacances ».

La focalisation externe, limitant les informations



données au lecteur, suscite la curiosité de ce dernier
et crée un effet d’attente. C’est pourquoi le point de
vue extérieur est fréquent dans le début de roman.

Dans le début de roman ou incipit, le héros peut
étre présenté de I’extérieur et rester dans un pre-
mier temps inconnu, comme au début de La Peau
de chagrin : le lecteur a donc I’impression d’entrer
dans I’histoire en méme temps que le narrateur. Peut
suivre une focalisation zéro, permettant la présenta-
tion détaillée du caractére du héros. L’entrée dans
I’histoire est alors progressive, la dramatisation est
retardée, ce qui produit un effet d’attente tandis que
le lecteur acquiert un savoir parfait sur le person-
nage. Dans nombre de romans balzaciens comme
Le Curé de village, cette focalisation zéro est immé-
diate, puisque 1’auteur veut insérer ses personnages
dans un contexte historique, politique, etc., qui les
explique.

Dans d’autre cas, la narration dans I’incipit utilise
la focalisation interne. L’information sur le person-
nage est alors minimale, le lecteur est projeté dans
une histoire en cours et ’effet de dramatisation est
immédiat :

« En entrant dans la chambre, Roubaud posa sur
la table le pain d’une livre, le paté et la bouteille
de vin blanc. Mais, le matin, avant de descendre a
son poste, la meére Victoire avait di couvrir le feu
de son poéle, d’un tel poussier, que la chaleur était
suffocante. Et le sous-chef de gare, ayant ouvert une
fenétre, s’y accouda. »

Zola, La Béte humaine.

La pensée du personnage est soustraite, progres-
sivement, a la capacité d’articulation de celui-ci pour
finir en montage romantique. On voit bien comment
ce montage est travaillé, combien la tournure de la
derniére période cherche a suggérer 1’écart entre
I’existence ordinaire et les hauteurs du sentiment.

Le passage contient des mots (passion, extase,
délire) qui sont 1’écho du discours romantico-ro-
manesque dont Emma a pris connaissance dans les
livres consommeés au couvent et auquel elle adhére
entierement mais dont le narrateur se dissocie ici de

maniere implicite.
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La seconde manicére, plus problématique, d’envi-
sager la focalisation zéro est d’y rattacher les textes
qu’on dira multi focalisés, ceux ou le narrateur nous
laisse accéder aux pensées conscientes ou incons-
cientes de plusieurs personnages. Pour Genette,
ce voyage dans les consciences est une marque de
I’omniscience du narrateur et reléve donc de la foca-
lisation zéro. Pour Rabatel, il n’existe pas de diffé-
rence entre cette multi focalisation et la focalisation
interne variable, ou dans un méme récit, le point de
vue se déplace précisément d’un personnage a un
autre (Rabatel, 136).

En somme, tandis que la focalisation interne
variable a plutot pour effet de limiter, de fragmen-
ter I’acceés au monde raconté en plusieurs points de
vue différents, la focalisation zéro, méme lorsqu’elle
multiplie les points de vue, permet au contraire de
donner le sentiment d’une vue compléte sur I’his-
toire. Mais elle ne peut le faire que dans la mesure ou
elle résulte, au fond, d’une combinaison de plusieurs
modalités narratives: omniscience, multi focalisa-
tion, interventions explicites du narrateur.

Une bonne fagon de saisir intuitivement les dif-
férences entre ces trois types de focalisation est de
considérer la situation théatrale.

Au début d’une piece de théatre classique, on
peut considérer que le spectateur (ou le lecteur) est
dans une position de focalisation externe: il en sait
moins que n’en sait chacun des personnages. L’ex-
position est destinée a inverser cette position et a
lui donner toutes les informations requises pour la
compréhension de la situation dramatique: le spec-
tateur en sait alors plus que tous les personnages
pris isolément. Dans Phedre, par exemple, il connait
des I’Acte I I’amour criminel de 1’héroine pour son
beau-fils Hippolyte. Le nceud de la piéce donne a
voir des rencontres entre personnages plus ou moins
informés. Des dupes sont victimes de roués; la lu-
cidité s’oppose a I’aveuglement; c’est I’empire, en
d’autres termes, de la focalisation interne variable.
Ainsi Thésée, dans Phédre, va-t-il étre le seul a ne
rien savoir du crime de I’héroine: ignorance tra-

gique, puisqu’elle ménera Hippolyte a la mort. Le



dénouement, en principe, rétablit les choses dans
leur vérité; il offre a chacun des personnages le point
de vue surplombant dont le spectateur jouissait des
I’exposition. Ainsi, a la fin de I’Acte V, un ultime
aveu de Pheédre arrache-t-il, trop tard, Thésée a son

ignorance.

Conclusion

Le choix par le narrateur de tel ou tel type de foca-
lisation varie souvent selon les passages d’un méme
récit. Il n’est pas rare que la focalisation zéro cede
la place, le temps d’une scéne ou d’un chapitre, a
la focalisation interne. Cette dernicre peut d’ailleurs
concerner successivement différents personnages
d’un méme récit. Madame Bovary, longtemps foca-
lisé sur le personnage de Charles, se focalise ensuite
sur le personnage d’Emma. La Condition humaine
de Malraux propose une série de focalisation interne
sur des personnages différents. Le lecteur, conduit
a s’identifier a diverses figures dont il épouse tour a
tour le point de vue, percoit ainsi « de I’intérieur » le
cloisonnement des consciences. Le jeu sur les foca-
lisations autorise, on le voit, toutes sortes d’effets de

lecture.
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Abstract

Virtual worlds are playing an increasingly im-
portant role in education, especially in language
learning. Many mainstream language institutes and
private language schools are now using 3D virtual
environments to support language learning. Students
can use virtual worlds to socialize with others and
practice their language skills. Virtual worlds allow
students to meet with others in a way that is more
convenient than real life and perhaps less stressful
for more self-conscious students. As a collaborative
task this construction work can be language inten-
sive and involve many opportunities to negotiate
meaning with other students. Virtual communication
becomes an integral part of the 21st century culture.
So it becomes a necessity to use it in the process of
education. Modern teaching with technologies opens
up unprecedented opportunities for teachers and stu-

dents.

Keywords:
virtual worlds, virtual environments, virtual com-
munication, 3D technology, simulations, didactic

process.
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Introduction

Virtual worlds date back to the adventure games
and simulations of the 1970s. The 3D world of Sec-
ond Life was launched in 2003. Initially perceived
as another role-playing game (RPG), it began to at-
tract the attention of language teachers. 2005 saw
the first large-scale language school, Languagelab.
com opened its doors in Second Life. By 2007, audio
communication was integrated with Second Life.
Prior to that, teachers and students used separate ap-
plications for voice chat [Erard M. 2007].

The use of a 3D environment in education may
change the didactic process. It is connected mainly
with methods of communication, as well as exis-
tence in an environment that in many ways differs
from the physical world. The users of virtual worlds
are leading an alternative life online. On the basis
of technology they create a new identity and in fact
realize all forms of human activity [De Freitas, S.,
Rebolledo-Mendez et al. 2010]. Due to their charac-
teristic features, virtual worlds — unlike traditional e-
learning — are not only meant to support the process
of teaching. The point is to move the whole didactic

process to the cyberspace [Swift project. 2011].
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of teaching. The point is to move the whole didactic
process to the cyberspace [Swift project. 2011].
Almost all virtual world educational projects
envisage a blended learning approach whereby the
language learners are exposed to a 3D virtual envi-
ronment for a specific activity or time period. Such
approaches may combine the use of virtual worlds
with other online and offline tools, such as 2D vir-
tual learning environments or physical classrooms.
Virtual worlds such as Second Life are used for the
immersive [Canfield, Douglas. 2008], collaborative
and task-based, game-like [Chan, James. 2008] op-
portunities they offer language learners. As such,
virtual world language learning can be considered to
offer distinct (although combinable) learning experi-
ences. Immersive experiences draw on the ability to
be surrounded by a certain (real or fictitious) envi-
ronment that can stimulate language learning [Jef-
fery A. & Collins, M. 2008]. Almost all 3D virtual
spaces are inherently social environments where lan-
guage learners can meet others, either to informally
practice a language or to participate in more formal
classes [Johnson, Laurence. 2011]). A less-devel-
oped approach to language learning in virtual worlds
is that of constructing objects as part of a language
learning activity [Dudeney, Gavin. 2011]. There is
currently little documentation of such activities.
Generally virtual worlds are relaxed environ-
ments where anyone can go to socialize. However,
many businesses and countless educational institu-
tions are using virtual worlds for private meetings,
classes and public events. Virtual worlds offer us
places to meet others, spaces to create our own real-
ity and locations for us to simply exist in. Language
learners can draw on these social, immersive and
creative experiences to practice and improve lan-
guage skills. Learners explore a virtual world’s loca-
tions and communities as fieldwork for class. Learn-
ers work together within a virtual world on collab-
orative tasks. Learners explore themselves and their
identity through their presence in a virtual world,
such as through role-play. Learners construct objects

within a virtual world. Learners represent activities
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within a virtual world to the outside world, through
blogs, podcasts, presentations and videos.

A 3D virtual world looks and feels like an on-
line computer game. However, virtual worlds such
as Second Life are fundamentally different from
games, because there are no specific tasks to com-
plete and the aim is not to compete with other play-
ers. Instead, a virtual world is simply a 3D social
space. It allows us to meet others around the world
in an established online environment.

Virtual worlds lend themselves to location-spe-
cific and socially interactive learning opportunities.
Students can visit places to see what they look like.
Second Life has many islands that are replicas of
real life cities. Explorative activities allow students
to make the trips of their own by choosing their
own locations. Students can also be invited to com-
ment on what they see and do — perhaps considering
whether they would like to visit the place in real life
and in which circumstances. As the field trips are on-
line students can look up information while they are
virtually located somewhere. It is also highly flexi-
ble, because the field trip can be paused and restarted
at any time (a little difficult on a real life field trip).
Students can research a location and give a city tour,
acting as a tour guide to others who are new to the
area. This can be combined with preparatory tasks
to research the location and follow up tasks to docu-
ment or reflect upon the experience (with recordings,
screenshots etc). Students could also give each other
directions to direct one another around a location —
perhaps a replica of a city.

Virtual worlds offer the possibility of exploring
a 3D environment while using the conventional 2D
web to research relevant web pages. This could be
to understand more about a real location, or to find
information to solve a puzzle or quest, or perhaps
draw upon everyday information (e.g. timetables or
prices) to incorporate into a 3D role play. Exit Reali-
ty takes this a step further by allowing users to ‘surf’
websites with a 3D avatar. Although it is especially
intended for creating 3D versions of Facebook pages

to share with other avatars it also allows avatars to



wander around conventional websites, where the im-
ages are placed in picture frames, the videos in tele-
vision sets and the text in wall panels.

Students can use virtual worlds to socialize with
others and practice their language skills. Students
can use Second Life to interview others on a research
topic of their choice. Virtual worlds allow students
to meet with others in a way that is more convenient
than real life and perhaps less stressful for more self-
conscious students. Some topics may well be related
to specific locations that can be visited in a virtual
world (e.g. London or the space museum in Second
Life) so that the interviewees are more likely to be
interested in the topic.

Students can create their own constructions such
as a homes, clothing or landscapes. As a collabora-
tive task this construction work can be language in-
tensive and involve many opportunities to negotiate
meaning with other students.

Virtual worlds offer opportunities to stimulate
the learners and to allow them to converse with oth-
ers within the virtual world.

Second Life, as with many other 3D virtual envi-
ronments has an internal economy based on its own
currency. This allows for virtual items (land, build-
ings, decorations and clothing) to be exchanged and
paid for, albeit at very low prices. Land in Second
Life can be used in a variety of ways; in some re-
spects the issue of land ownership plays a key role
in this. Using one’s own space permits much greater
control over what happens and who is present. It al-
lows the educator to have specific (perhaps custom
made) themes, activities and content. Students can
also construct and modify the location if they are
given the appropriate rights to change the properties
of objects. Publically accessible spaces allow more
social experiences than if the activity takes place on
privately owned islands. However, publically held
activities are less easy to control because other users
can interrupt the lesson. Depending on the activity
(and the nature of the disturbances), these interrup-
tions could be drawn upon as language learning op-

portunities in themselves. Public and Private Com-
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binations can be achieved by teleporting (moving)
between locations (it only takes a few seconds). This
allows students to meet others and expand their so-
cial activities to include those beyond their fellow
students. This approach gives the students access to
a wider range of environments. Specific activities
can be carried out on the educator’s privately owned
land.

The benefits of using 3D virtual worlds in educa-
tion are the following:

e teacher may cooperate with students on less
formal basis, and students can choose an individual
learning program and establish cooperation with
other participants

e the presence of avatars created according to
individual needs

e the risks reduction associated with lack of
success for the student

e activities may be conducted outside the vir-
tual classroom, for example, in any unreal space or
based on real examples

o creating many communication opportuni-
ties between the teacher and the student, both in col-
lective and individual mode, in various forms, such
as chat, message, e-mail, verbal and visual commu-

nication in real time.

Conclusion

Advantages of virtual teaching are:

e  Distance learning: students can learn from
home

e A lot of language educational applications

e  More interesting learning experience

e Integration of different items into the lesson

e  Possibilities of simulating real life situa-

e It’s not boring

e  Features like note card and chat can be very
helpful in organizing language lessons

e Role playing activities

e  Activities include students teaching each
other how to do things



e  Extensive use of inventory as basis for
vocabulary expansion

e  All media at hand

The use of 3D technology in linguistic education
offers brand new opportunities to the learners. It pro-
vides access to many tools, which are unavailable
in other forms of e-learning. It also increases the
engagement of users in the learning process thanks
to immersion and realization of individual needs
through creation of virtual identity. It is a way to
motivate people of different age and different back-

ground to learn.
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B cratbe paccMarpuBaeTCcs BOINPOC BUPTYyallb-
HOIr'0 MHpa U €Tro 0COOEHHON 3HAYUUMOCTH B 06pa30-
BaHHUH, OCO6€HHO B IMponecce 06yquH51 HWHOCTpPAH-

HBIM S3bIKaM. B cTaThe maH aHaiIW3 IMO3UTHBHBIX
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CTOPOH BUPTYQJILHOTO MHpa B Tporecce o0ydeHUs
WHOCTPAaHHBIM si3bIKaM. MHorue y4eOHBIE 3aBe-
JEHHs YK€ MCTONB3YIoT 3/ TeXHONmornu ¢ 1eibio
00y4YeHHUs1 ”HOCTPAHHOMY sI3bIKY. C IMOMOIIBIO YITO-
TpeOJICHHUS BUPTYAIbHBIX CpPEJ CTYJICHTBHI HUMEIOT
BO3MOKHOCTH COIMANHM3AINN U MTPAKTHIECKOTO HC-
MIOJIb30BaHUs sI3bIKa. BupTyanpHas cpema obecrie-
YMUBaC€T CTYACHTOB 60.]166 YIIO6HI)IMI/I B3aMOOTHO-
MICHUSIMH, Y€M 3TO OBUIO ObI BO3MOKHO B pealbHOMN
JKU3HU. BUpTyanpHas KOMMYHHUKAIMsS CTaHOBUTCS
IJ1aBHOM 4YacThio KyiabTypbl XXI Beka. B coorBer-
CTBHH C 3TUM €r0 YHOTpebIieHne B Iiporiecce o0yde-

HUsS CTAHOBHUTCA HCO6XO):[I/IMI:IM.

KiroueBble cj10Ba:
BUPTYQJIBHBI MUp, BUPTyalbHas cpena, BUp-
TyalbHas KOMMYHHKaIUsA, 3] TeXHOIOTHH, CHMY-

JALMY, TUJTAKTUYECKUH TIpoliecc.
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Lobobomboliomgols,

ngom dgombggaoi Yghmwgds ,this (let’s re-
member) day died again and again...*

this (let’s remember) day died again and
again; whose golden, crimson dooms conceive
anoceaning abyss of orange dream

larger than sky times earth: a flame beyond
soul immemorially forevering am —

and as collapsing that grey mind by wave
doom disappeared, out of perhaps (who knows?)
eternity floated a blossoming

(while anyone might slowly count to soon)
rose — did you see her? darling, did you (kiss
me) quickly count to never? you were wrong
— then all the way from perfect nowhere came
(as easily as we forget something)

livingest the imaginable moon
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I Like My Body When It Is With Your ...
i like my body when it is with your
body. It is so quite new a thing.
Muscles better and nerves more.
i like your body. i like what it does,
i like its hows. 1 like to feel the spine
of your body and its bones, and the trembling
-firm-smoothness and which i will
again and again and again
kiss, i like kissing this and that of you,

i like, slowly stroking the shocking fuzz
of your electric furr and what-is-it comes
over parting flesh....And eyes big love-crumbs,
and possibly i like the thrill

of under me you so quite new *
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Pe3rome

[Moosun XX Bexka KammuHrc mpupan Takyro
xe cBoOoay, kak YurmdH B XIX Beke. Ero ctuxu
OTPULIAIOT TAaK HA3bIBAEMOE YTECHUE PaIH ,,AICTOPUH
U paju ,,cMbIcIa®, albTEPHATUBOM OH Ipejyiaraet
YTEeHHE PaJIH ,,MTPOBOM ‘ acTeTnkn. B moa3um DaBap-
na KammuHrca yutatenb BCTPEUAET MHOMXKECTBO
MIPUMEPOB  AJUTFO3UH, KamamMOypa, OOHOBIIEHHBIX
KJIAIID, MHOTOCJIOXKHBIX IPUJIAraTebHbIX, HOBBIX
1 He(aMHUIIbSIPHBIX CJIOB U METPUYCCKUX BapHaIIUU.
Llenpro  Hamei SIBJISIETCS

pa6OTLI H3YyUYCHHC

3¢ eKTa,0Ka3pIBACMOr0 Ha YUTATeNsd, KOTOPBIH
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CBSI3aH HE TOJIBKO C XYyJI0’KECTBEHHBIMH NTPUMEpPaMU
u popmamu, a TaKKe, B IEPBYIO 0UEPEb, C rpaduKOH

U BU3YyaJIbHOM CTOPOHOM.

KiroueBble ciioBa:
aBaHTap/M3M, ICTETHKA, TpadrKa, BU3YaIbHBIH

3 dexT, SIKCTIEpUMEHTATOP.

Lyrical Avangardism in
E. E. Cammings’ Poetry

Tamila Davitadze

Shota Rustavelis' University

Europeistics Department

35 Ninoshvili str., 6010, Batumi, Georgia
Tel.: 593 326 550

E-mail: tamdav7511@mail.ru

Abstract

E. E. Cammings gave such freedom to the XX
century poetry as W. Whitman did in XIX century.
His poetry rejects so called reading for getting
known the history and reading for understanding the
content. He alternatively suggests readers to read
for aesthetic purposes. In E. E. Cammings’ poetry
one can come across many allusions, puns, genuine
clichés, new and unfamiliar words and metrical
variations.

Our research paper aims to study how E. E.
Cammings makes impact on the readers. The research
revealed that he achieves his aim not only with the
help of stylistic devices but with its graphical and

visual forms.

Keywords:
avantgardism, esthetics, graphics, visual effect,

experimentator.
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Pe3rome

OHpeﬂeHCHHaﬂ Y4aCTb OCHOB (1)aMI/IJIPII>'I HaccelJic-
Hus [lOIXOBCKOTO yIenbs BKItOYaia B ceOsl Ty-
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IIOHUMHYECKOM IIPOCTPAHCTBE MOXKHO 3aMCTUTH
O6I/IJII/IC TypKI/ISMOB, KOTOpLIe BLIpa)KeHBI HC TOJIBKO

B ()aMHJIHAX, HO ¥ B (DaMUIIbHBIX Ha3BaHMSX.

KiroueBnle ciioBa:
AHTPOIIOHUMHUSI, OHOMACTHKA, MATPOHUM, (a-
MUWJIBHOC UMs, UM U (baMI/IJ'II/Iﬂ, (l)aMI/IJ'ILHBIe pa3BeT—

BJICHUA, SIIOHUM.



Georgian-Turkish Bases in Names lexemes and during centuries it appears as a result
and Surnames of the Potskhovi of political-economic relations. Therefore, in this
Canyon People anthroponymic space it is possible to note a lot of
Turkisms, which are expressed not only in the sur-
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dg@o gbmd@ogo Lodgomgdgbom, sbos dog-
g0 dog@m@gJlBo mogo dgoiegl gdmgosk.

99dmEog®o  J3gmgdgdo, o569 BgdLeol gma-
3mboiog@o bsfoagdo, GmIamgdoiz gdmEosh

e 9ddoz gdmEos



‘99030896,  ©@odmogdbygeos  ,,08Bm@0l  bo-
Aol 3oBgam@osby, Gmdgmoi YbOYbggeo-
4ol 0dol, Gmd IbsBgdgeo Bgdb@ol ygg-
o 3033mbgbBo, Gmdengdomsi bgds dobo
0gdols godas, RbJ3EoYese YHmogHmysb-
3060969000 0ymbs.

990300 obgy®@bol bgdsb@ogydo obo-
eoboli b3gzogogs 9dgdgbfomsm @sdmgowy-
da0s  gdm 090l aodmdbs@ggero oGyggdol

@ 9Jbog9@0
sbgmo @ gdligdgdo woligy®do dbodgbgarmgsb

d60dgbgermdols  aobboangsby.

Aol slegmgdl. hggbo ggarggol Logsbos
@y dboga®-LgdsbHoggmo  xaaBgdo, GOIwy-
03 99m3E090L yodmbs@eggb.

03 3mb®gbBgodo, GMImgddoi gdmEool
3odmdbsBzgeo Lodyggoo bgdogddol  gubd-

305l obO Y@ gdgb, ©gbm@Ascoy® LodysEosl
bdo@o dmboydbdyg go@ogomdl. bmdobsios

Lodygoagdos, @M gosb@gdyge 0dbsl 3@M-
39bo, doso( 9@ 96
0g0Lgdgdl, @oi Ladyomgdsl odanggs ©g@o-
g y@s© 0dbol s@{g@omo glojozydo Jdgog-

OmIgao o Lbbgoalbgs

d900.
30magbo  dgodargds  Fo@dmgooaobmm
5965390 9d@s©, momdml  asbygbgdygeos

09 5©5d0560Lo5b, MIgaoi 0dgmegds 5o
0y 03 gImEoyg®  deamds®gmdsdo, doy@sd
Jolbaob dmfyggdogo o@ s@ol. 53 AEML,
99dm300l 2sdmdbs@ggeno LoGyggdol 360dgbg-
eemds bdodoe JgBogm®dsdo gomawols. dopo-
goomog: La tristezza mi rode il cuore-boxmggero
a9l dow@wbol. dogogmoms: Sentiva pro-
prio che il cuore gli si sfaceva in petto, strizzato
dall’angoscia, macerato dalla pena [3065bwg-
g0, 1992:8]. 0 @dbmdws, @M ITybo@gdologsb
390993900, ©oOROLIEb  Hobxgmo pymo
d390©do 9bgdbmws.

99dm300l 2odmdbs@ggero Lobgangdo, O®I-
@gooi  bgdogdHolb  bydobGoga®  Gabaosb
SbOygangdgb, bdodowe Jg9degdodols 3mbozos-
‘do dogoeoms:
s'impadroni di lui [joemgobm. 1997:34] — ‘d0dds

3odm0yYgbgds. - La puara

‘dg034® ™ 0.
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30903500l 99biosdo gdm@ools godmad-
bo@ggero Labgangdo Fobopowgdsdo 03539096
‘dgdolidgberol Gmeol (bdodom Gmym® 3 ow-
F900l bydbo). dogsgomswp: E la gioia, certo,
che la fa sbiancare cosi; ed egli prova un tremito,
un desiderio d’inginocchiarsi davanti a lei e dirle:
si, si, una grande gioia, donna Noemi, piangiamo
insieme [©gages. 1965:130] —gb  Lobs®yaos,
Lobo@geos, Gs mdds gbos! 9530Jlds ©oyd-
ggggeo  Ly@dgomo  0g®@dbm, ©shmJogoym
bemgdol (obodg ©o godgs: — dgobogdgdos,
Lobos®gaos, ©mbs bmgdo, gomsw go@odmn!
[Boomd6. bodosTgoeno. 2009: 125].

yggeos  bgdmembodbymo Fobswswgdolom-
3oL odsbaliosmgdganos Lo@Gygoms Jo®sdo-
@0 (ymds, dmdmols @ambsg mgds (bydogd-
®0) Fob 9b{ogol @g9dsl. dgdsldgbanols 3¢g-
30bo05do 99300l 2odmd-
bo@gaero bodggs  (bgdogdHho)  begds  @gdo.
dogogomsp: -Dopo quel fatto, era presa dallo

3osAsbolsls,

sdegno [joengobm. 1997:72] — 0d  dgdmbgggols
‘d9dga, ol godomybgdgands Golibgsd dmogs.

Jobowogdols  dgoodgdom o530 (39w0 9d-
o Godo,  gobssbsaobgdgmo  angligds
999630060090 Gmam@3  3GM3mbozoygmo
b9d09JHo, aobzs
oo b99d09]@Bobogob aobygbgdyeow. 53 dgd-
0bgggedo gdmEoyg®o dpymds@gmdols smdbod-

369800 Lo@ygs @gdyemdls aos@sboon 3dbod-
369e0mdols s bpgds dobo ,,a0bogbmd®oggds™.

99309940 3o0ob®gdy-

dogogomasw: Dopo la prima sorpresa, una gran
risata [3005bpganm. 1992: 59] -306g9eds om-
(39009 M JoYo@s, aMmaMbsd yosobos@bods
[B0o®2db. amamensdgogno. 1964:367].
3ob30bo@mo  sEYbomo S YSMYMBOMO
99m30960L  253mdbo@ggeo bmpyoghmo e gd-
Lgds. dspomomsw, ,dodo™ Lydogddol bl
(3000 5bEgbls mogolio doMomswo d60dgbgenm-
b0l Mgogobgosl  danog®o  dmgangs®gdols,
Fgboanol, byeogdo swganggdol, dembsgnmo-
bgero Log@mboli aodm. Lodygs dodo, bdod
‘dgdmbgggedo swodosbol bbgs dgmds®gmdols

ob dmJdggdol 3ogboBmdl s@bodbsgl. doge-



goomo: A Mergherita faceva paura, ma come
fa paura un elefante di circo, che viene voglia di
toccarlo [3@5@maobo. 1960:42] — do®o®o@o-
‘do 0p0 9bgdy®@ oAl ofgggws, S0, olgml,
AmamObsi3 3003do bobsbo Ldognm 03930
boadg, 0ob gy9dobos s mob bgaom obgs
‘dggbm [Josdpdb. gHsdg. 1967: 33].

Lo@ygol ,,dodo* dgyderos  dgobo@hyybmls
0og0bo dodomswo db0dgbganmds s 3G gwo-
3500 g9bjizos. 53 Ygdmbggzsodo  gdmEools
3odmdbs@ggero Lodyggs yodmoygbgds dgo@ dg-
LoEY39696do obgm bIbgdbmsb, HMamAgdozss:

2939
BAbsLmob ,,gyma3bs™, gg@dogny@o b byanm-

»3ob(3Es",  ,,a0dbmds”, |, dga@mdbgds”,

3560 gm@dom. dspomomsw: Era piu la paura
verso le persone sconosciute [ joangobm. 1997: 43]

—9b 9x60m gEbm sesdosbgdol dods@o dodo

04o.
g 9Jlgds ,,90T0“ bdoGoe B9bliombodgols
900930006 bmdobozoy®  Foboswowgdgd-

‘do.  dopomomos: -All’improvviso s’impauri e
senti un vuoto. La paura! La paura! [jsaog0be.
1997: 12]— 9390 3oL dggdobs s LoEs®ogerg
03®dbe. dodol.. doTo! [ joagobm. 1997: 6].
Lo@ygs ,,Lodobgengds™ mogolo do@omswo
d60dgbgermdols Ggoobgdols obgbls denog-
®o
dpamdsdgmdon 03 dgdmbgggsdo, @mEgbss

‘dodobogob  godmfggyeo  a@dbmdomo
Foboswogdols Lydogddol @mendo godmwols.
dogogomos: Stupore, dolore, orrore, vergogna
assaltarono e sconvolsero Bebé a questa rivelazi-
one inattesa [3005b@germ. 1990:96] —,,a5b(330%-
0905,  g0goeo,
dmo(gs o dgdds d9dg o3 demygeomebgyends

Lodobgangds, Lodibgoeo
>0dmhgbod®.

>@lgdomo Lobgano ,,Lobs@geo®™, Gmyma 3
596000  gdmEools godmdbs@ggeo, dgools
Jobowogdols  LEH®OYJHy®sTdo 3G 0goR0b
Loboo  9gem  bdodow, gowdg bydogddob
Lobom. dogomomosg: - E la gioia, certo, che la fa
sbiancare cosi [©ge0 9. 1995:130] — gl Lobos®y-
@05, Lobs@geos, @ mds gbes! (bodoos-
‘dgo@ols mo®ydobo); o3 Jobswogdsdo dmig-
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dgamo  @gdlgdol doGomswo 3bodgbgemdols
‘d9dga0  a@dbmdgdom:
Lobo@ oo, jdogmaomgdols g@dbmds, Lobioo-

Ogo@obgds  bpgds
dmgbm dga®dbgdgdo s aobiwgdo.

>0 lgdomo  Lobgamo 3 30mds*  0dgosmow
23bggds Lydogd®dol Gmendo. GmImol M-
Lo bdodo spaomo ol dg@oxnmmobe-
(30ob. dsgsomsew: -Dal grande piacere provato
dalla liberta nascosta il cuore le ¢ salito in gola
[goe0g06m.1997:124] — 530900 mogoliyeyan gdo-
Logob domgdyao denog@o bosdmgbgds ygendo
3Jmbos dmFmaogno.

©5Lggbs

dbo@gagmo  Bg9JLEol  LE®YJBYOsTdo
99dmEool  aodmbo@gs  doMomswse  g3bgogds
dJonb®mdgerols  dg@yg9ergdsdo  (woligy@lido),
Omdgaoi  gdbabydgds
@ogo  dbgegamdol  os@Eygbol, ®mdgeoc

dols o53Lgdl oo gdbgeno WG gdom. 53539
Ol gdmEool godmbo@gs dob®dmdgerols dg-

osamaols  dybgd-

AY390965do byl 9Fymdl adodgdol d@e-
goma9@mgsbo  dsbobosmgdbangdols  dgJdbsls,
339bdo@gds  dggomfomm dom  Dobopob od-
4oOmdo, M3 ©o353doMgdyaos dbo@ga o
A9JLBolL dggobgoom Lgdsb@ogzslomsb.

99300l godmdbo@ggmo s@lLgdomo Lobg-
g 9b0l LgdobBosg®o sbsgnobo db0dgbgenmgs-
bos gdm@Eoydo wogzy@lLol ggaggobosmgol. ols
Lodygoagdsls ggodarggl aodmgogeobmm gdm-
(30900l aodmdbo@ggeo  Labgangdols b M-
d®030 LAOYJHPOJo0l boyswo s L3giogo-
3900 60dbgbdo. s@OLgdomo Lobgargdols Ligdsb-
A039M0 sboemobo Fo@Imawygbl 3bodgbgeom-
356 @amenls @gdlbogol ggerggols Lbgs g@o3by,
oby dobo 3@ogdo@ogygeo dobslbosmgdengdols
©mbgby.
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Pesrome

B cratee paccmarpuBaercs BOIIPOC O CTPYK-
TYpHOM U CEMaHTHYECKOM acleKTax 3MOTHBHOIO
JucKkypca. Tak Kak TEKCT SIBJISIETCS OCHOBHOW e1M-
HULEH peueBON KOMMYHUKALIUW, UMEIOIUN CTPYK-
TYpPHO-COZEpKaTEIbHYI0 (HOpMY, CIEOyeT U3y4UTb
MMEHHO 3TH aCTeKThl, KaK JUHTBUCTHUECKUH, TaK U
JIuTepaTypoBequecKkuil. JlaHHbIE acleKThl B CTAaThe
UCCIIeIyIOTCSl HA MaTepHajle UTAIbSIHCKONW XyI0XKe-

CTBEHHOM JINTEPATYPHI.

KiroueBble cioBa:
Xy,[[O)KeCTBCHHLIfI ,Z[I/ICKpr, 3MOTHBHLIﬁ JANUC-

KypC, CEMaHTHKa, IparMaTuKa, YMOTHB.
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Abstract
The article deals with the structural and seman-

tic aspects of emotive discourse. As the text is the
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basic unit of the speech communication which has
substantial structural form, we should examine both
aspects. Du'ring the analys of literatural text, are
mandatory to consider two major basic aspects - lin-
guistic and literary. This article dedicate these ca-

tegories on the materials of Italian literature.
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literatural discourse, emotive discourse, seman-

tics, pragmatics, emotive.



JInckypc B cCOBpeMeHHOM JIMHITBUCTHKE

Canyxeaoze Hamanwvs Jlesanosna
bamymckuii 2ocyoapcmeennblii yHugepcumem
um. Illloma Pycmaegenu

Henapmamenm egponeticmuxu

ya. Hunowsunu 35, 6010, Bamymu, I pysus
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Pe3rome

HecmoTpst Ha CBOIO HEOAHO3HAYHOCTH, a TaK JKE
00JIBIIIOE KOJIMYECTBO HAYYHBIX TOJKOBAHHM, JIUC-
KypC SIBJISICTCSI OJHUM W3 OCHOBHBIX MOHSITUH B CO-
BPEMEHHON KOMMYHHUKAaTUBHOM JIMHrBUCTUKE. ['10-
OaJbHAsI CMBICITIOBAS CBSI3h AUCKYpCa, TOIICPIKUBAC-
Masl €JUHCTBOM TEMBI, a TaK )K€ €€ JIOKaJIbHAas CBSI3b
- 3TO OTHOIICHHE €r0 eauHUIl U yacTted. B compe-
MEHHOW JIMHTBUCTHUKE TEKCT OTpeAeNsieTcsl Kak ab-
CTpaKTHas U (popMaTbHAs KOHCTPYKIIWS, T1IC B TO JKE€
BpeMsl JINCKYPC OMPEICISeTCs KaK pa3sHOOOpa3HbIN
THUI aKTYalW3allMd U €ro pacCMaTPUBAIOT C TOUKH
3peHUs] MEHTAIBHBIX MPOIIECCOB, KOTOPHIE CBS3aHbI

C OKCTPECHHO-JIMHIBUCTUYCCKUMU (baKTOpaMI/I.

KiaroueBkle ciioBa:

JHCKYPC, COLIMOJIMHTBUCTHKA, KOHTEKCT, (ppeiim.

BBenenne

I/I3y'{€HI/I€M AUCKYypCa KaK JIMHIBUCTHYCCKOI'O
SABJICHUS 3aHUMAIOTCA PAa3JIMYHBIC JUCHUILUIMHEBI,
Kaxaas us KOTOpI)IX IIOOXOOUT K €TI0 I/I3y‘-IeHI/I}O I10-
CBOEMY.

C ToYKH 3pCHUA JIMHIBUCTUKU JUCKYPC pacCMa-
TPUBACTCA KaK OHpe,Z[CJ'IeHHHﬁ TCKCT, 3aKJIFOYCHHBIN
B OIIPCACIICHHYIO CUTYyallutO O6HI€HI/I$I, MOXET pac-

CMAaTpUuBAaTHCA B PA3JIMYHBIX U3MCPCHUIX.
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OcHoBHast 4acTh

1. Pa3nauynble MOAXOABI MO U3YYEHHIO TO-
HATHSA «TUCKYPC»

B cBoeii pabdote Studies in the Pragmatics of
Discourse T. A. Jletik (1981) paccmaTtpuBaet auc-
KypC C IparMajJMHTBUCTUYECKON TOYKH 3PEHUS KaK
WHTEPAKTUBHYIO JEATEIFHOCTh YYaCTHHUKOB OOIIle-
HHUS, KOTOPhIE OOMCHHUBAIOTCS SAMHHUIIAMH HH(OP-
MaIliH, PU 3TOM OKa3bIBasl IPYT Ha JIpyra orpeje-
JICHHOE BO3JICHCTBUE, UCIOJb3Ysl Pa3IMYHbBIC BEp-
OanmpHBIC W HeBepOalbHBIE CTPATETHU B IMPAKTHKE
obmenus. B Toit ke pabore Jlelik yTBEpKIaeT, 4TO
(hyHKIIMOHAIBHBIH MOJIXO0/] MIPEIojaraetT 00ycioB-
JICHHOCTh aHalln3a (PYHKIUH TUCKypca U3yYCHUEM
(hyHKIMH s3bIKA B MIMPOKOM COIMOKYJIBTYPHOM
KOHTEKCTe. B TMHTBOCTHINCTHYECKOM aHAJIH3E JHC-
Kypca BBIAEIEHBl PETUCTPbI OOIIEHNS, pa3rpaHryu-
BaeTCsl YCTHAsE U MUChbMEHHASI PEe4b [0 WX KAHPO-
BBIM Pa3HOBHUIHOCTSM, U3y4YaOTCS XapaKTEPUCTHKU
(hyHKIIMOHANBHBIX CTHIIEH, T1Ie AUCKYPC OMpeaems-
eTcsl ¢ MO3UIMK (HOPMAaIbHO WM CTPYKTYPHO OPH-
CHTUPOBAHHOHN JIMHTBUCTUKH KaK S3bIK, CTOSIIUN
BBIIIIE YPOBHS MPEUIOKEHUS WA CIOBOCOYETAHUS.
[DijkT.A. 1981: 5].

C TouKH 3peHUs JIUHTBOKYJIBTYPOJOTUU H3yde-
HUE JINCKypCa YCTAaHABJIMBACT CIIeUU(UKY OOIECHUS
B paMKax OIPeNIeJICHHOTO 3THOCA, oIpeenser Ghop-
MYJIbHBIE MOJIETIH 3TUKETA M PEYEeBOTO MOBEICHUS B
nesnom. [Kapacuk B.1. 1993: 82]

COIMOIMHTBUCTHKA, B TIPOIIECCE HCCIEI0Ba-
HUS, JUCKypca MPEXJIe BCEro aHAIM3HPYET y4acT-
HUKOB OOMICHHUS, TaK KaK 3a4acTylO0 OHU SIBISIOTCS
MNpeACTAaBUTCIIIMU Pa3JIMYHBIX COIMAJIbHBIX CJIOCB
U TPYII, a TaKXe MPOU3BOIUT aHAIIU3 YCIOBUH, B
KOTOPBIX IMPOUCXOUT OOIIECHHE B ITUPOKOM COIIHO-
KyJIbTypHOM KOHTEKCTe. JIF00Oi KOMMYHHUKATHB-
HBIN aKT B paMKaX CIIOHTAHHOTO WJIM OPraHU30BaH-
HOTO JIMCKypcCa IPEACTaBIsieT COOON pear3aliiio
T€X WIH HWHBIX KOMMYHUKAaTHBHO-KOTHUTHBHBIX
CTpyKTyp. TakuMH KOTHUTHBHBIMH CTPYKTypamMu

SIBJISTFOTCSL ()pEeMOBBIC MOJICIU, COJEPIKAIINE HH-



(hopmaLmnIo COMOKYIBTYpHOTO Xapakrepa. [Tiopu-
Ha C. 2009:8].

C onHOI CTOPOHBI, JUCKYPC CBSI3aH C Iparma-
TUYECKON CUTyallMei, KOTOopasi MPUBIEKAETCA s
OTIpe/ieNIeHNs CBSI3HOCTH IUCKYPCa, €ro KOMMYHHUKa-
TUBHOW a/IeKBaTHOCTH, [UIS BBIACHEHUS €r0 UMIUIH-
KalMid ¥ NpeCcyNIo3ulii, AJIs €ro UHTEPIPETaLUH.
OyHKIMOHAJILHBIA KOHTEKCT TUCKypca hopmupyer-
cs U3 «(PpperMOBY (THITOBBIX CUTYALHMIA) WK «CLIeHa-
pHEB» (IENAIOMNX aKLEHT Ha Pa3BUTHH CUTYALHA).
Pa3paboTka ¢ppeliMoB 1 CIieHapHeB — BaKHAS 9acTh
TEOpUH AMCKYpCa, UCIIONIb3yeMasi TaKk’Ke B Pa3HBbIX
HaIIPaBJICHUAX NPUKIIAJHON JIMHIBUCTUKU. [pyroi
CBOEH CTOPOHOH TUCKYpC OOpaIiéH K MEHTAIbHBIM
IporeccaM y4acTHUKOB KOMMYHHKAIUH: dTHOTPA-
(uUecKuM, TICHXOJIOTUYECKUM H COIHOKYIBTYp-
HBIM IIpaBWJIaM M CTPATErHsIM NMOPOKICHHUS U TOHU-
MaHUs Pe4YH B TeX WIN ApyTuX yciuoBusx (discourse
processing), OMPENeMIONIUX HEOOXOTUMBIH TEMIT
peun, CTeneHb e€ CBA3HOCTH, COOTHOIIEHHE O0IIIe-
o ¥ KOHKPETHOTO, HOBOTO W H3BECTHOIO, CyOb-
€KTUBHOTO (HETPUBHAJIHHOTO) U OOMICTIPUHSITOTO,
SKCIUIMIIATHOTO W HMIUIMLIUTHOTO B COJAEPKaHUU
JICKYpCa, MEpY €ro CIIOHTaHHOCTH, BBIOOP CPE/ICTB
JUIsl TOCTHIKEHMSI HY>KHOM LeNd, (PUKCALUI0 TOUYKH
3peHus roopsmiero u T. n. (JIDC — nuHTBHCTHYE-
CKHI SHITUKITOTICIMUSCKHIA CITOBAPB ).

Bce ynomsiHyThIEe BBIIE MOIXOBI K OMpesene-
HUIO TOHATHUSA ,,AUCKYpC™ B3aMMOCBSI3aHBI MEXIY
co0oii. Bce pazHOOOpa3re METOIMKU HaIlpaBIICHUH
aHajaM3a IUCKypca SIBJSIFOTCS MCTOYHUKAMM OO0JIb-
1IOT0 YMCJia ONPEIEIEHUN 3TOr0 MOHATHS.

UzBectoiit  ¢panmysckuii nunrsuct 1. Cepuo
BBIIETISIET BOCEMb 3HAUYEHUN TEPMHUHA «IAHCKYPC»
[Cepmo I1. 1999: 12-53].

® JKBHUBAJICHT MOHATHUS «PEUbY, T.€. JII000e KOH-
KpEeTHOE BbICKa3bIBAHNUE;

® ¢IMHMILY, TI0 pa3MepaM NPEeBOCXOAALIYI0 (hpa-
3y,

® BO3/ICHCTBHE BBICKA3bIBAHMSA HA €ro IOJyd4a-
TEJIsl C yYETOM CHTYallud BBICKa3bIBaHUS (B paMKax
MIparMaTHKH);

L4 GCCCI[y KaK OCHOBHOM THII BBICKA3bIBAHM,

41

e yroTpeOJIeHNE eNMHUIL SI3bIKA, MX PEUEBYIO aKTy-
AH3AIIAIO;

® COIMAJBPHO WJIA HMCOJIOTUYECKH OTpaHWYCH-
HBId TUN BBICKAa3bIBaHWH, Harmpumep, (GpeMUuHHCT-
CKUH JIUCKYPC, a/IMUHUCTPATUBHBIN AUCKYPC;

® TEOPETUYECKUM KOHCTPYKT, IpeaHa3HaAUYECHHbIN
JUTS ICCJIEJIOBAHNS YCIIOBUH TPOU3BO/ICTBA TEKCTA.

Cornacno T.A. Ban Jleliky, JUCKypC — 3TO CylIe-
CTBEHHASI COCTABJISIONIAS COIMOKYIBTYPHOTO B3aH-
MOJIEHCTBHS, XapaKTEPHBIMH 3HaAKAMU KOTOPOT'O SIB-
JISIFOTCS] HHTEPECHI, LENH U CTUIIH.

Awmepukanckuii ymHrBUCT Jlebopa Iludpun,
nouepkuBas B3aumoeiicteue Gopmbl U (QyHK-
LY, ONpEAEIsAeT JUCKYPC KaK BbICKa3blBaHHE. DTO
OTIpe/IeTICHHE IOIPa3yMeBaeT, 4TO ITUCKYpPC ATO HE
MPOCTO HAOOP M3O0MMPOBAHHBIX €IWHUI] SI3BIKOBOI
CTPYKTYpBl «BBIIIE NPEUIOKEHU», a LEI0CTHas
COBOKYITHOCTh (DYHKIIMOHAIPHO OPTaHH30BaHHBIX,
KOHTEKCTYaJIM30BAHHBIX EIUHHI] YIOTPEOIeHUs
si3pika. [Schiffrin D. 1986: 24].

JucKkypc, Kak CHUTyaTUBHOE SIBJICHHE OIpelie-
nsgercs B «JIDCy», Kak «CBSI3HBINA TEKCT B COBOKYII-
HOCTH C 3KCTPAJIMHIBUCTUYECKHUMHM - TparmMaruye-
CKHMH, COLIMOKYIJILTYPHBIMHU, TICUXOJIOTUYECKUME U
IPYTUMH (PaKTOpaMH; TEKCT, B3ATHIN B COOBITHHHOM
acreKTe; peyb, paccMaTpuBaeMasi Kak IieJieHarnpas-
JIEHHOE, COLIMAJbHOE JAEWUCTBUE, KaK KOMIIOHEHT,
Y4acTBYIOIIMM BO B3aUMOJICHCTBUHM JIFOJIEN U Mexa-
HHU3MaxX WX CO3HAHUS (KOTHUTHUBHBEIX IPOIIECCaX).
JHuckypc - 3T0 peus, ,,[1orpyskeHHas B xu3Hb" (JIDC:
JIMHTBUCTHICCKUHN DHITUKIIONCTNICCKUN CII0Baph).

B coBpemeHHO! JIMHTBUCTUKE TEPMHUH <«JHC-
Kypc» OJM30K MO CMBICITY K MTOHSATHIO «TEKCT», UMe-
eT OOJIbIIIOe YHCIIO DKBUBAJICHTOB: JTUCKYPC, PEUb,
THUI PEeYH, TEKCT, TUIT TEKCTA, CBA3HBIN TEKCT U TEKCT
CBSI3HOU peuH.

A.U. BapumaBckasi BBOAUT IOHSITHE AUCKypca-
TEKCTa, TPAKTYS IUCKYpPC KaK MPOIECC SI3BIKOBOTO
MBIIUIEHU, a TEKCT — KaK pe3yibTaT WIN MPOIYKT
atoro npouecca. [Bapmasckas A.M. 1984].

[Io MHEHMIO U3BECTHOIO AHIJIMNCKOIO JIMHIBU-
cra JIx.JIuua, TekcT peanusyercs B COOOIICHUH,
IIOCPEACTBOM KOTOPOTO OCYILECTBIISIETCS TUCKYPC.
[Leech G. N. 1983:250].



B paborax pycckoro nunrasucra B.B.borganosa,
peub M TEKCT pacCMaTpPUBAIOTCS, KaK J[BA ACMEKTa
muckypca. He BeAkas pedb Moamaércss TEKCTOBOMY
MEPEKOIMPOBAHUIO M HE JIFO00H TEKCT MOYKHO «03-
ByuuThb». [I03TOMY JUCKYpPC IMOHHMMAETCS IIUPOKO
— KakK BCE, UTO TOBOPUTCS M MUILETCS, APYTUMH CII0-
BaMH, KaK pedeBas AeITEIbHOCTb, SIBISIOMIAC B TO
JKe BpeMs U SI3bIKOBBIM MaTepHalioM B JIF000H ero
MPe3eHTalNU — 3BYKOBOW WK rpadudeckoid. Tekcrt
B Y3KOM CMBICIE€ MOHHMAETCS KaK «I3BIKOBOM Ma-
Tepuall, (UKCUPOBAHHBII Ha TOM WJIM MHOM Mare-
PUAIBHOM HOCHUTEIIE C IIOMOILBIO HAYEPTATEIBHOTO
nucbMa. TakuMm 00pa3oM, TEPMHUHBI Pedb U TEKCT
OyAyT BUIOBBIMHM IO OTHOLICHHIO K OOBEIUHSIO-
LIEMy HX pPOJOBOMY T€PMHUHY IUCKypc» [bormaHos
B.B. 1993: 5-6].

EBponeiickue yuensie eme B 70-x romax mpoBo-
UM MCCIEIOBAaHMS, LENbl0 KOTOPBIX Oblna Iud-
(epeHIManMsI MOHATHH TEKCTa M OUCKypca, pac-
CMaTpUBaeMble B KaTeropuu curyauuu. JUckKypce
TPAKTOBAJCS KAK «TEKCT ILIIOC CUTYaLUsD), a TEKCT,
COOTBETCTBEHHO, OINPENEISICT KaK «IUCKYypC MH-
HYC CUTYaIusm».

Hexkortopsle yueHble TPAKTYIOT JUCKYPC KaK HH-
TEpaKTUBHBIA CMOCOO pPedyeBOro B3aWMOJCHCTBUS,
B IIPOTMBOBEC TEKCTY, OOBIYHO MPHHAMJICKAIIEMY
OJHOMY aBTOPY; 3TO CONMKAET NaHHOE IPOTUBOIIO-
CTaBJICHUE C TPAAULIMOHHOH ONITO3ULAEH JUAJIOT VS
MoHouIor. Ilocnennee pasrpaHuyeHue yCIoOBHO, IO-
CKOJIBKY Ja’K€ MOHOJIOT TI0-CBOEMY JHMAJIOTMUY€H, OH
Bcerja oOpalleH K ajpecary, pealbHOMY WM THIIO-
TETUYECKOMY.

Takum 00pa3om, paccMOTpEB BbIIIE MEepeUnC-
JICHHBIE ONPEJIEIEHUS] MBI MOXKEM CAENaTh HECKOJIb-
KO IIPEBAPUTEIBHBIX BBIBOJOB O TOM, YTO B COBpE-
MEHHOH JIMHI'BHCTUKE TEKCT ONpeeisieTcs] Kak ad-
CTpakTHas, popManbHasi KOHCTPYKLUS, B TO BpeMs
KaK JUCKYPC ONPEEIeTCs KaK pa3IMuHbIe BUJIBI €€
aKTyaJIM3allii, PacCMaTPUBAEMBIE C TOYKU 3PEHUS
MEHTAJIbHBIX IPOLECCOB B CBSI3U C 3KCTPAJIUHIBU-
CTHYECKHMH (PaKTOpaMH.

Jluckypc MOXHO paccMmaTpuBaTh B JABYX H3-

MEpeHHAX. B MMpoKOM CMBICIe, OH TPEICTaBISET
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co0OH CI0KHOE KOMMYHHKAaTHUBHOE SIBJICHUE, KaK
YCTHOE pedeBOe JeHCTBHE, BKJIIOYAIOLIee B ceOs
COLIMAIBHBIA KOHTEKCT, HAIOIIHUN IPEICTaBICHUE
00 y4JacTHMKax KOMMYHHKAllUd M UX XapaKTepu-
CTHKaX, U CTPATE€rHMM MPOU3BOJICTBA U BOCHPUATHUS
cooOmieHusi. B y3koM cMmbicie, AUCKYpC SIBISICTCS
OIIPEIENICHHON I10CIEe0BATEIbHOCTIO A3BIKOBBIX
€MHULI, CO3/ITaBAEMON TOBOPSAIINM IS CITyIIaroIe-
T'O B ONPEEIEHHOE BpeMs, B ONIPEIETIEHHOM MECTe,
C ONpeAeTICHHON LETbIO.

He menee BaxeH Bompoc kiaccuukamuu auc-
Kypca: MO>KHO JIM BBIZIEIUTh €r0 THIIBI U Pa3HOBH/I-
HocTu? OTBET Ha ATOT BOIPOC TAKXkKE HEOJHO3HAUEH
Kak U cama npupoja auckypca. Corncuo T.A. Jleit-
Ky KaXKIbI THII JUCKypca OIpenesieTcs HabopoM
NPaBWII, BBIIOJIHEHHUST KOTOPBIX OH TPeOyeT, 1 Mpo-
TEKaeT B ONpeAe’eHHoN coumansHoi cdepe. [Dijk
T. A. 1981]

Ilpu u3yyeHuu TUIOB JIUCKypca OCHOBHOH 3a-
Jaueil SBISETCSl ONMUCAaHWEe CTPYKTYyp Hambonee
MPENOYTUTEIbHBIX MM THIIMYHBIX Ul JTUCKypca
nmanHoro Buma. [Z. Harris. 1952:120-192]. Tak, B
o(uLMaTbHBIX CUTYALUSIX UCIIOIb3YETCS S3bIK OpU-
UaJbHOTO OOIIEHHUs, XapaKTepu3yroluiics Oojee
CIIO’)KHBIMH, 0OJIee TOJIHBIMHU, IpaMMaTH4ecKu 00-

JICC IPAaBUJIbHBIMU ITPEAJIOKCHUSAMU.

2.  TumnoJiorus IucKypca

Tunonorust JUCKypca ONPEACTSETCS MPEKIC
BCETO CTENEeHBI0 (hOPMATBHOCTH OOIICHUS, & TAKIKE
ero (hopMo¥i, TO €CTh SBIISETCS JI OOIICHUE YCTHBIM
WJIA TUCHMEHHBIM,

Ha ocHoBe Tuna Hocutesnst uHGOopMaIliH BbIICIIs-
10T TaKHe PAa3HOBUJIHOCTH COBPEMEHHOTO JHCKYypca
KaK paauonepenada, MeYaTHbI AUCKYpC, TeaedoH-
HBIH Pa3roBop, OOIIEHHE MTPH MOMOIIHU e Kepa 1
ABTOOTBETUYMKA, TICPEIUCKA TI0 AJICKTPOHHOM MOYTE,
obmenne B pexxume Talk (mm Chat). Bee paznoBu-
HOCTH TMCKypCa UMEIOT CBOM OCOOCHHOCTH, UCCIIe-
JIOBAaHUEM KOTOPBIX aKTUBHO 3aHMMAIOTCS pa3BUBa-
FOIUecsl 00JIaCTH COBPEMEHHOTO JIUCKYPCHBHOTO
anaimm3a. (Tropuna C.10.).

Pycckuii yuénniit B. 1. Kapacuk Bwienser jiBa



0COOBIX THIIA JUCKYpPCa: MEPCOHAIBHBIA (JIMYHOCT-
HO-OPUEHTHPOBAHHBIN) W  HWHCTUTYIMOHAIBHBIN
(cTaTycHO-OPHEHTHPOBAHHEIN) TUCKypc. B mepBoM
cllyyae TOBOPSIIMH BBICTYNAeT KaK JIMYHOCTh CO
CBOMM OOraThIM BHYTPEHHHM MHUPOM, BO BTOPOM
cily4ae - KaK NpeJCTaBUTENh TOW WJIM MHOM COIH-
anpHOM rpynmbl. [lepcoHanbHbIl AUCKYpC MOJpa3-
JieTsieTcs Ha JIBe Pa3sHOBHIHOCTH: OBITOBOE M ObI-
TuitHoe obOmieHue. Crennguka OBITOBOTO OOIIEHUS
JETATbHO OTPaKEHA B MCCIIEIOBAHUAX PA3TOBOPHOM
peun. B OpITHITHOM AHCKypce OOIIeHNEe TPEuMYyTIIe-
CTBEHHO MOHOJIOTUYHO U MPEJCTABICHO POU3BEIC-
HUSIMU XYJIO)KECTBCHHOU nuTeparypbl. MHCTUTYIIH-
OHAJIBHBIN AMCKYPC MPEICTaBIsieT co00il o0IeHne
B 33JJaHHBIX paMKax CTATyCHO-POJIEBBIX OTHOIIEHUI
U BBIZICJISICTCS] HA OCHOBAHUU JIBYX MPU3HAKOB: IIEJTH
Y YYACTHHUKH OOIICHMUSI.

MHOTr0acIeKkTHy JIMYHOCTHO OPHEHTHPOBaH-
HyTI0 Mozens nuckypca moctpona C.A.Cyxux. B ero
MPEJCTABJICHUU THUIIBI JMCKYpPCa BBICTYHAKOT Kak
KOMMYHHKATHBHO-IIParMaTH4YeCKHE 00pasIbl peve-
BOTO TOBEACHUS, MPOTEKAIIINE B ONPEACIEHHON
commasibHOM cdepe. [locmemnne xapakTepu3yroTCs
Ha0OpOM HEKOTOPBIX B3aMMOOOYCIOBICHHBIX IIEepe-
MEHHBIX; K HUM OTHOCSTCS: COLMAJBHBIC HOPMBI,
CUTYaTHUBHBI KOHTEKCT (MECTO M BpPEMSI PEUeBOTO
COOBITHS, TUCTAHITUS OOIICHWMsI), CONMAILHBIC OT-
HOUIICHUS U POJIK OOMIAIONIMXCS, CTETIeHb 3HAKOM-
CTBa COOECEIHUKOB, COCTaB YUYACTHHUKOB KOMMYHHU-
Kanuu, ypoBeHb hopManbHOCTH U Ap. [Cyxux C.A.
1998 :276].

M.JI. MakapoB MOJaraer, 4ro YIpaBJsAOLIne
KOMMYHHUKAQTUBHBIM  JICICTBUEM  KOTHUTHBHBIC
CTPYKTYpPBI, Kak MpPaBHJIO, OPTaHU30BaHbI B BHIE
CIIEHApUEB, OTPAKAIOIINX B3aMMOJICHCTBUE ydacT-
HUKOB KOMMYHHUKaluu. Temoil cleHapus B3au-
MOJICUCTBUS SIBJIICTCS CaM THIT B3aWMOJICHCTBUS
Wi OOIIeHUs, T.€. THIl JUcKypca. [Makapo M.JL
2003:277].

Ecnmu paccmarpuBaTh pasnuuus MEXAy pa3HO-
BHJITHOCTSIMU JTUCKypCa B YaCTHBIX CIIy4asX, TO B
JUCKYpCE MOXHO BBIICIHNTH pa3IHYHbIE YKAHPHI,

TO €CTh B 9TOM CJIy4ae pacCMaTpUBATh JUCKYPC CO
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CTHIIMCTUYECKOM TOUKM 3peHus. B Hacrosiee Bpe-
M1 TIOHSITHE JKaHpa UCIOIb3yeTCsl B TUCKYPCUBHOM
aHammze. JKaHp paccMaTpuBaeTcs Kak eJIMHUIIA
JIUCKYypCa, XOTs MCUYEPIbIBAIOIIEH KiacCu(pUKaIuu
JKaHPOB HeE cyinecTByeT. JKaHpbl 001aIal0T HEKO-
TOPBHIMH YCTOWYHUBBIMU XapaKTEPUCTUKAMH, HO MPO-
OJIEMBI SI3BIKOBOM CTIEITN(DUKH KaHPOB pa3paboTaHBI

moka Hegocrarouno. [Bhatia V.K. 1993].

3. CTpyKTypa JucKypca

B crpykrype auckypca pasiMyaroT — Makpo-
CTPYKTYpY WU TIIOOQIBLHYIO CTPYKTYPY M MHKPO-
CTPYKTYpY WM JOKaJIbHYIO CTPYKTYypy. Makpo-
CTPYKTypa JUCKypca — 3TO €ro WICHEHHE Ha KPyI-
HBbIE cocTaBsouye. BHyTpu KpynHbIX (pparmMeHToB
JUCKypca HaONoJaeTcs OINpeneiéHHOe €IMHCTBO
— TemaTudeckoe, pedepeHuranbHoe, BpEMEHHOE U
T.1. B IpOTHBOIOIOKHOCTE MAaKPOCTPYKTYpPE, MHU-
KPOCTPYKTypa IUCKypca — 3TO YIEHEHHE IUCKypca
Ha MHUHHMAJbHbIE COCTaBJISAIONINE, KOTOPhIE OTHO-
CAT K AUCcKypcuBHOMY ypoBHIo. [Dijk T.A 1981].

Bonpockl cTpyKTypbl OUCKypca CBsI3aHBI C BO-
IIPOCOM O €ro CBsI3HOCTH. CBSI3HOCTb paccMaTpH-
BaeTCs Kak OJMH M3 OCHOBHBIX, BaXHEWUIINX MpHU-
3HAaKOB TUCKypca. OTedecTBEHHBIC H 3apyOe)HbIE
JIMHIBUCTBl M3Y4YalOT TEKCTOBBIE CBS3H, yUUTHIBAS
UX pa3jInuHbIE TapaMeTpPbl, XapaKTep U HalpaBJICH-
HOCTh. [lepBOHaYaIbHO TEKCTOBBIE CBSA3M OMHUCHIBA-
JIUCh 10 AHAJIOTHUU CO CBSI3IMHU BHYTPH IpPEIOXKE-
HUsL. B cOBpeMEHHBIX HCCIIeI0OBaHUSIX paccMaTpUBa-
eTcsl creru(pUIECKUN XapaKTep TEKCTOBBIX CBS3CH.

I'moGanpHas ceMaHTHYeCKasl CBSI3HOCTh JIUCKYP-
ca oOecrieunBaeTCsl €ANHCTBOM TEMBI U TONHKA, a
JIOKaJbHAsl CBA3HOCTh AMCKYpCa — 3TO OTHOILICHHS
MEXIY MUHUMAaJIbHBIMU JUCKYPCUBHBIMU €MHULIA-

MU 1 UX YaCTAMU.

3akiroueHue
B nMHrBHCTHKE CYIIECTBYET HECKOJIBKO B3ad-
MOCBJs3aHHBIX MC)K,I[y CO6OI>'I IoaxX0oa40B K OHpCI[CJ'IC-

HUIO MTOHATHS TUCKYpc. Bee pasHooOpasue MeToau-



KU HanpaBJ€HUW aHaju3a JUCKypca MPEACTaBISET
c000i WCTOYHHK OOJBIIOTO YHCIA ONpeesIeHUI
aroro moHATHSA. CoBpeMeHHas JTUHTBHUCTHKA pac-
CMaTPUBAET TEPMUH ,,TUCKYPC OJIM30K IO CMBICITY
K TMOHATHIO ,,TeKCT" U UMeeT OOJBIIIOE YUCIIO IKBH-
BaneHToB. DopMa W BUA COOOIIEHUS TIO3BOJSIOT
BBIJICNIUTh pa3fiMyHble TUIMBI AUCKypca. Mcxona us
MOHATUI TEKCTOBBIX CBA3EH pa3iMyYarOT JiBa THUIIA
CTPYKTYpPBl AUCKYpCa: MaKpOCTPYKTypa U MHKpPO-
CTPYKTypa, paccCMaTpUBaEeMbl€ C TOUKH 3PEHUS MECH-
TaJIbHBIX MIPOIIECCOB B CBS3HU C IKCTPATIMHIBUCTHYE-

CKUMH (haKTOpaMHu.
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Abstract

Despite its ambiguity, and a large number of
scientific interpretations, the discourse is one of the
fundamental concepts in modern communicative
linguistics. The global semantic coherence of
discourse maintained by the unity of the meaning of
the topic, and local connectedness of discourse — is
the relationship between the minimal discourse units
and their parts. In modern linguistics text is defined
as abstract, formal design, while the discourse is

defined as the various type of its actualization,



considered from the point of view of the mental

processes in connection with extra-linguistic factors.

Keywords:

discourse, sociolinguistic, context, frame.

©obggxedlo 0s56s53gpdmgy
@0bggoLEogs>do

bo@oaros bogrydasdy

domandol domms Gabomoggerols bobgardfonem
260390 boBYB0

Jg@m3g0bBog0lb Jods@myangds

bober dgoarols . 35, 6010, dompdo, bsgsdmgyg-
e

Bgen.: 595 348 508

E-mail: batumi27@hotmail.com

45

09boydy

>M59M0dbodgbganmgbgdols s Sbiggg I@o-
gogdb@ogo Lodgbogdm asbbogngols dJoybg-
OO, 3938206955
dJodomse  3b9dso©  mobodgodmgg  jmdybo-
353096 @obygol@ogsdo. woligg@dlol genm-
dogng®@o  SbOMMogo
9O005bmdomss
g MY039M0
olgyg®dbol  gOmgymgdols s
dodoGmgds.  mobodgo®mgg  obagoliBogsdo
A9JLB0 gobolobrgmgds @mam® 3 SdLF®S]-
AY@o s mPoEos@g@o agads, Lowsi me-
gol db®og ©oligy@lo gobolobwgmgds @m-

©obgyg®bo 9JOM-gO !

3°8dodo, Mmoo

0gdols 3ob30Mmbgdyao,

sbiggg  dobo 3ogdodo  —  glos

boFoagdols

2003 5B Poobszools IGsgsmdb@ogo Bodo
s dob gobobognsggh dgb@omy®o  3OM(39-
Lgdols ggobom, GMIggdoi 9go3d0M©gd056
9JLE®gds@ g@-@0ba30LB YO BoJBmMgdl.

Loggobde Lodyggdo:
©olgyg®bo, boEgomaobygob@ogs, 30bdgdl-
&0, 8®godo.



Developing Skills for an English-Medium Academic Conference

Ketevan Surguladze

Tbilisi State University

Humanitarian Scince faculty

36 Chavchavadze av, 0179, Thilisi, Georgia
Tel : 593757276

E-mail: surguladzek@yahoo.com

Abstract

This article describes an intensive course for im-
proving oral and writing skills of undergraduate stu-
dents (upper-intermediate level) at physics depart-
ment in Javakhishvili Tbilisi State University. Ob-
servable progress in oral production is usually slow
at this level, and students are at a stand still due to
their lack of ability to express their feelings in the L2
as naturally as they do in the L1. In order to develop
»hative speaker insigh® to help produce authentic
pieces of English, we designed a new project for our
undergraduate students. Our main task was to pre-
pare them for writing scientific papers and to guide
them through discussions. For this purpose, we used
a conference as a motivation, which has the potential
to allow students to choose more creatively the com-
municative techniques at their disposal and to show
their true skills in the use of language.

Keywords:
Interdisciplinary work, conference, motivation ,

communicative techniques, academic writing.

Introduction

Performance nearly always lags behind com-
petence. Regardless of students’ language level, at
some point their discourse is faltering and hesitat-
ing. They spend time searching for words, and under
such conditions discourse can become frustration for

them. Students may doubt their expressive abilities
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and consider speaking as a ‘pain rather than a plea-
sure ‘[ Eggers. 1987].

To provide performance-raising discourse op-
portunities and improve writing skills, a new project
was designed by the EFL teachers and content pro-
fessors. The project was based on specific objectives
and interdisciplinary work and included preparing
the students in choosing the topic, seeking for re-
search material and planning their research; also,
writing a report in the way that is responsive to the
requirements of academic writing and presenting it
orally before the audience.

The plan and teaching methodology of the course
was carried out with the help of 6 EFL teachers, my-
self included, and two physics teachers. We formed
8 groups out of 15 students from each group (four
classes all in all), and agreed that they would choose
one presenter among those who volunteered to be
the spokesmen. During the workshops, the students
were initiated to suggest their versions and give their
opinions on the topic. In some cases such discussions
led to the change of the topic or the title altogether.
This way the students get rid of the specialization
complex and have the feeling that they are the team
who not only compete, but also complete each other.

Similar cross-disciplinary alliances could be
conducted at secondary schools. However, at some
point, the EFL teachers may feel apprehensive about
content teachers whose involvement might not be
available. In such cases, they could give more free-
dom to their students and have them choose a topic
they have been researching in one of their major-
subject classes. This is much easier at schools where
ESP is included in the curriculum and where the ba-
sics of physics, alongside with the physics textbooks

in Georgian, is offered in the English Language.

Mainbody
For motivational purposes, at the beginning of

the term, a conference was announced to be held



by the end of the semester. The teachers familiar-
ized their classes with the requirements of the con-
ference. Since university courses contain a compul-
sory language program, we decided on the days for
practicing on the course (one afternoon a week for
two hours). Eight teachers were to control the stu-
dents’ progress and stimulate their independence. It
is essential to form a compatible team, nurture ef-
fective professional relationships, work to find com-
mon ground and reach consensus when pursuing
interdisciplinary goals [Horn, Stoller and Robinson.
2008]. We already had the experience of working
on interdisciplinary projects. As we taught a spe-
cial English for physicists, who need to understand
technical manuals in English, we had developed an
interdisciplinary course and had written two text-
books [see Jashi. 1995; Surguladze. 2004] with the
help of a professor in physics. Besides texts relevant
to physics students, and specific vocabulary cover-
ing the terminology from the textbooks, the books
also entailed grammar, situational dialogs and some
useful phrases and expressions. But the students had
never been trained in writing an academic paper and
presenting it in English, and physics teachers were
really concerned about the lack of such abilities.
Therefore, to our great delight, they were eager to
contribute to our project and form cross-disciplinary
alliances.

Specialists form such alliances, as Barron has
stated, have diverse ways of teaching, thinking
about teaching, and talking about teaching (2002).
Some physics teachers, for instance, neglect gram-
mar, claiming that their students need to understand
specific texts and develop skills in expressing their
thoughts in English. As for grammar, they consider
that words would find their places naturally, through
practice. We argue away, saying that certainly, the
final purpose of teaching is to help students express
their thoughts, but grammar is essential to express
those thoughts clearly.

The course was to stretch over two months. The
schedule was mutually convenient for both the stu-

dents and the teachers. About a week after the stu-
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dents were chosen, and once the dean had granted
his permission, the conference was officially an-
nounced and the posters had been pinned at different
places. To understand the seriousness of the affair,
the students were actively involved in printing and
delivering the invitation cards. One teacher served
as a supervisor who was responsible for controlling
the progress of the project. She was in charge of or-
ganizing schedule, award ceremony and other issues
connected with the project.

At our first meeting we discussed the program
and analyzed its possible results. We made all nec-
essary preparations for the conference, and call it a
»Science Student English-Language Conference.
The conference had some features of competition,
as it included the evaluative aspects which resulted
in giving awards to the best participants, but to make
it more significant, to enhance the feeling of respon-
sibility and to improve their skills in research work,
we call it a conference. The more so, as we didn’t
require just summarizing the source material. We re-
quired using this material in making a research on
the topic.

As the presenters were chosen according to their
wish, those who undertook this responsibility were
strongly motivated to do their work well. A week
before the date of the conference, we printed the
program with the titles of the themes, the names of
the speakers and the teachers who were in charge of
their work. The most promising effect of the whole
experience was the atmosphere of real enthusiasm.
The entire activity gave the students a taste of no-
velty and encouraged them to be as self-reliant as

possible.

Preliminary Procedure. In order to help the stu-
dents choose the theme, we provided a list of 10-15
topics from the material studied at the physics class-
es and encouraged the students to look for diversities
of ideas or researches on the same topic. The pri-
mary objective was to have the students use informa-
tion from a variety of sources into a coherent written

presentation.lt is also important to teach the students



how to use source materials and how to do a bibliog-
raphy or a footnote in order not to get plagiarized pa-
pers. A minimum of three sources allows the student
to measure opinions of others [Miller. 1987]. We
advised them to digest and understand the material
in depth to avoid just paraphrasing the original docu-
ments, and this way outline the useful information
and generate their own ideas on the topic.The phys-
ics teacher, during their individual consultations,
limited the topics and pointed to relevant books or
journals from the library. Considering the wealth of
articles on computer sites, the teacher advised them
to skim the headlines quickly to decide what to read
in more depth, and keep a file of the articles to be
discussed in their working groups. Reading becomes
more focused when students have specific quest. In
this case it is more motivating for them to read a
lot of material, the more especially as background
knowledge of the topic by all means facilitates read-
ing comprehension, and those who read widely in-
crease proficiency not only in oral production but in
writing as well, and improve in grammar and usage.

After preliminary discussions, we made a sched-
ule convenient for both, the students and the teach-
ers. Though we knew that it was an extra task to our
busy schedule, the success of the project in many
respects depended on contributions of everyone in-
volved. Besides, our investment of time in this task
encouraged the students to see their work as worth-

while and to put their energy in it.

Discussing the content of a report; develop-
ing critical thinking. The first teacher the students
met on a scheduled day was the teacher from their
subject area who had a good command of English.
He consulted them on the topic they had chosen and
proved or disapproved of its importance. The stu-
dents were to indicate the textual evidence for their
point of view. The discussions allowed them to work
out their thoughts and impressions and progress in
the exploration of new ideas. The teacher did not
evaluate or correct but rather respond to the context,

asked questions for clarification and expansion, en-
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couraged students to think critically and consider the
subject from other perspectives.

Critical thinking is a social practice. Thinking
skills are a form of culturally learned behaviors,
which cannot be taught, but students can be appren-
ticed to this sort of practice. It is this apprenticeship
into new discourse communities that seems to be
the ultimate goal of L2 teaching practices. Cogni-
tive apprenticeships are useful notion for designing
learning environments, with critical thinking being
one of the crucial skills that make up the content of
the learning within these environments [Hawkins.
1998]. Therefore, we should think of the ways of
bringing creativity and critical thinking approaches
to our teaching situations.

Scenario 1: One of my students, Mariam, chose
a topic on ,,Cosmology'. In her report she viewed
cosmology from religious point of view and com-
pared physical cosmology with Christian cosmol-
ogy. When she finished her reading, one of the stu-
dents asked her about Hindu cosmology .The new
view proved to be as interesting as the one already
discussed, and the idea about broadening the report
from this new point arose at once. Meanwhile, an-
other student questioned her on Buddhist cosmology
and stated his view on this issue. To develop the
debate further and promote discussion, the phys-
ics teacher interfered and asked the students more
general questions: Why do you choose the report
about Christian Cosmology? Could you accept the
principles that cannot be justified by scientific ar-
guments? Such questions need going in more depth
and discussing the subject from a different point. In
the teachers’ attempt to apprentice students into
the privileged ways of using English in an academ-
ic setting, the students were encouraged to think
critically, and their healthy skepticism not to be-
lieve everything they read enabled them to un-
cover and debate taken-for-granted assumptions

By openly questioning or critiquing their teens,
the learners who vary in their viewpoint come to-
gether to discover the richness of a language they use

and of the scientific world they research in. At their



ordinary classes, on the other hand, we have special
textbooks with grammar and vocabulary and we try
hard to have students use them in specially created
situations for different purposes, which turn out to
be very artificial. In above discussions in the class,
on the contrary, we didn’t have to create a real situ-
ation, it was already very real. Further on, in a pilot
study using critical thinking essay test, a group of
Japanese college students receiving supplemental
instruction in critical thinking skills significantly
outperformed those receiving only content-based,
intensive academic English instruction [Davidson
and Dunham. 1997].

During their individual consultations, the teacher
helped the students practice in steering the discus-
sion in the direction of their strong points. The devel-
opment of this skill would by no means be of great
help in their future career. In addition, they were
encouraged to perform research and find the precise
terminology they needed while working on their re-
port. This way the teacher generated the students’ re-
search instincts and the lessons were conducted as an
extension of science education where English was
naturally generated by the specific purposes.

Before making the first draft, the students were
provided with a manual which had a detailed direc-
tion on the requirements of a good report [Davis
and Liss. 2006], and were familiarized with the key
points of the structure of a report: drafting a plan,
thinking of the main and the supporting arguments,
deciding which of the arguments are the most rel-
evant, and putting them in correct order. Also, they
were advised to use heading and numbered points,
an introduction - giving a background to the report,
and a conclusion which mainly include recommen-
dations, and all these was to be done in formal Eng-
lish.

During the course, out of teachers’ reach, the
students feel free to make their own decisions, cer-
tainly, with the help of the teacher but not imposed
by the teacher. Socrates led students to critical think-
ing — students’ questions and comments were met

with his own questions which pushed the students
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to logically explore their own assertions. Similar
practice was conducted by the physics teachers who
tried to elicit questions from the students and pro-
vide them with contrary questions and arguments
for further discussions. The same techniques that
are used in most theoretical disciplines were adopt-
ed here: comparison of various theoretical views,
finding examples for the concepts explained, sug-

gest alternatives, and criticize.

Practicing for presentation; Language prep-
aration. One of the main parts of working with the
source material was enhancing students’ lexis. The
teacher advised them to write out difficult words
they came across in concise phrases and learn them.
As linguistic difficulties are often compensated for
by familiarity with the context, students should be
encouraged to guess at the meaning of unknown
vocabulary items and not use dictionary as far as
they come to a point where they feel they have lost
the thread. Guessing is a more useful skill to de-
velop than learning a list of new words, and as the
meaning identification is very important in reading
comprehension, we used the Cloze Procedure to de-
velop this skill: we gave the students a passage with
deleted words and they had to understand the mean-
ing of the sentence to identify the missing word.
When students are familiar with the context, they
get less frustrated while doing the tasks from the
sphere they already know.

Another activity we used within this course was
finding and learning Georgian equivalents of some
English expressions. While working on their report,
the students were advised to write out some expres-
sions they had come across and found interesting.
Then we helped them to translate them into Geor-
gian and, later on, we asked them to say the same
expressions in English as they read their Georgian
translation. This way they had semantic equivalents
of both English and Georgian versions. In their
spare time, they put those expressions and terminol-
ogy on cards or in their note-books and learn them

- successful learners usually have their own self-



teaching techniques. As a result, they stored up quite
a number of English equivalents of the Georgian ex-
pressions and used them freely whenever necessary.
Translation is widely used as a pedagogical tool in
order to facilitate language acquisition, especially
in courses that aim at optimizing students’ access
to information in a foreign language [Costa. 1988].
To develop this skill, the next lesson we provided
them with a Georgian text on similar subject with
the expressions that where almost the same they
had already been familiarized with, and asked them
to translate it into English. For example, one of the
students presented a report on a ,,Black Hole’. We
suggested similar topic from a different aspect —
»@eneral Arguments for Existence of Black Holes’
and asked them first for the Georgian and then for
the English equivalents of the expressions from the
text — angular momentum, in-falling material, oscil-
lations, star clusters. To my great satisfaction, they
did the task with much more ease and confidence.

Such results stimulated us to use these activities
at our usual classes with the rest of the students.
When language one is common to teacher, it can be
utilized as an effective tool in teaching English. For
a number of reasons, the use of the native language
at the English lessons has relatively been restricted
in non-English speaking countries. However, as Ri-
djanovic argued, you can throw the native language
out of the classroom, but you can never throw it out
of students’ heads. The process of production of the
FL very often consists of subconscious translation
of the appropriate sentence content from the native
into the foreign language [Ridjanovic. 1983]. There-
fore, translation has proved to be useful tool in EFL
teaching. Human languages are fairly similar, and
EFL teachers often facilitate the learning process by
pointing out where the FL differs from the students’
native language. Consequently, bilingual teachers
are supposed to teach much more within a much
shorter time period than monolingual teachers [Ri-
djanovic. 1983].

As the students were to produce orally what

they had written, for a lively presentation they
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were provided with a vocabulary sheet of necessary
phrases: 1. How to start - ‘May I have your atten-
tion, please’... 2. Introduction - ‘When we face the
problem’, ‘One way to solve it’... 3. Advantages
‘It offers wonderful opportunities to’,...4. Addition
- ‘What’s more’, ‘Further on’...5. Graphs - indi-
cates, reveals, a gradual/rapid decline/growth...The
students were asked to speak clear and articulate
English and were exposed to a variety of registers
- multiplicity of types of spoken English (‘Here it
goes’...,’ It goes like this’...), and as they were re-
quired to use visuals, they were trained to comment

on a graph or a pie-chart.

Teaching grammatical structures. As grammar is
included in the compulsory course, our main concern
within this course was to familiarize students with
some important issues necessary for comprehen-
sion and production. The students were practised to
make guesses based on grammatical functions. For
example, a word with -ly suffix is often an adverb
and does not affect the basic idea. We made them
aware of prefixes that help to define the meaning
of the word (for instance, re-(back) - reconsider;
counter-(against) - counteract; de-(down) - decom-
pression; ir-, un-, in-, im- (not) - impossible, irra-
tional..., and suffixes that change the grammatical
function of a word. They should also be aware of

some helpful tips.

Episode 1 (from scenario 1): Mariam, in her
topic on ,,Cosmology’, came across the phrase: the
energy released expanded the gas... which she found
difficult to translate. As I understood from the class,
nobody could help her. So, I explained that when
two words with —ed suffix are put together, only the
second one is the verb. Such helpful tips are made
only after the students’ endeavor to find the cor-
rect answer. This encourages students to investigate
grammar: compare the structure with the L1, make
judgments, and inductively formulate a rule. ”’Induc-
tively learned material is etched deeper in students’
minds” [Borg. 1998].



While listening to the students’ report, we indi-
cated grammatical errors but did not correct them.
We discarded some slips which we did not think were
important or corrected by rephrasing in a sound way
their faulty speech: students unconsciously pick up
phrases repeated by the teacher. In some cases, we
photocopied the sheet with errors, distributed cop-
ies to the students who examined the errors and dis-
cussed them with each other. The teacher intervened
only as the last available source for clarification and
didn’t correct unless students make some global
mistakes that affect the overall understanding of the
sentence. Students’ self-correction may do more to
reduce errors than teacher correction [Cohen. 1975].
Bailey (1976:8) warned of the danger of causing
negative feeling through correcting too much. More-
over,” what students ask to know generally leads to
much more efficient learning than what the teacher
wants to teach ‘[Cora Hahn. 1987].

Episode 2 (from scenario 1): Another mistake
which Mariam made several times was ,,0On the pic-
ture. This is an example of influence from the L1
(interference), and I jotted the error down. While dis-
cussing, I asked the students to identify other inter-
ference mistakes. They easily found such examples
as: ,,on the tree®, instead of ,,in the tree*. Such er-
rors might become the basis for teaching.” Learners
need to see for themselves what has gone wrong in
the operating conditions in which they went wrong’
[Johnson. 1988]. Within the course, we tried to elic-
it questions and trace of each student’s progress:
we jotted down our impressions and explained af-
terwards what went well or worse. Once in a while,
we met to evaluate our work and suggest whatever
improvement we thought was necessary.

Group work. One week before the date of the
conference, the students were to perform their fi-
nal report before their classmates. They had to re-
produce orally their written report and speak only
from notes to help them remember the sequence of
the contents. This stage was not less important than
the previous ones. It enhanced the opportunity for

student interaction. The best way for communica-
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tion is ‘to provide ample opportunity for student
participation’ [Celce-Murcia. 1984]. The objectives
of the activity were to improve the standard of pre-
sentation and interpersonal communication, and to
adapt to unforeseen elements occurring in spontane-
ous speech. Although the students’ presentation at
the first stage was faulty and they felt nervous, they
managed to give a detailed account of their work,
and we witnessed a marked improvement through-
out the 2-3 lesson courses, which was very gratify-

ing for us as teachers.

Scenario 2: Another topic was presented by
Giorgi, my 3" year student. The topic he chose was
»Dark Energy’. Students, as I noticed, took great in-
terest in astrology and knew this sphere very well,
and that was great, as all of them would like to show
their knowledge and exchange the information they
had and what could be a greater motivation? We
didn’t have to think of situations in order to have
them talk. They created such situations themselves
with great pleasure. Giorgi went through all the stag-
es: discussing the title with his group (preliminary
work), presenting the 1% draft to his physics teacher
(15t -2n weeks), working with the language teacher
(31-7" weeks), discussing the second draft with the
physics teacher (8" week) and doing additional ac-
tivities with his FL teacher (9"-10™ weeks), reading
the 3 draft (individual work with both teachers, 11%
week), and presenting the final report in the class
(12" week).

While discussing, the students sometimes forget
the adequate lexis and ask me for help. But when-
ever [ offer them an English equivalent of the word,
they usually forget it very soon after they use it and
might ask me for the same word the very next mo-
ment. Therefore, [ have them find synonyms or other
phrases to express their thoughts without my help.
Students communicate only when they themselves
find the words and structures they need to express
their opinion [Prator. 1965]. This way students ac-
tivate their vocabulary to a much higher degree.

Sometimes the class discussions were held during



the usual classes, as we were not sure that the whole
group would come for the activities at scheduled
time after their regular classes. Our main task was
to provide students with an opportunity to speak
English in front of the whole class and help them
overcome their nervousness and reluctance to speak
a foreign language.

The activities proved to be beneficial for the rest
of the class as well. The students were engaged in
the meaningful exchange of information. They not
just reported their thoughts but they explored them
and discovered new ideas, tried to deduce different
author’s views and point out their own view. This
way they inspired more reluctant students to partic-
ipate actively in the discussions. Group work leads
students from an attitude of competition, which is
very significant by itself, to one of cooperation [Ar-
manet and Obese-Jecty. 1983]. The class questioned
the speaker on the topic, expanded on the subject
by presenting some of their ideas and defended
these ideas against the criticism from others. The re-
sult was a lively classroom, and the novelty factor
brought forth a second benefit: the students used
English as the medium of communication in the
areas they had not been accustomed to venturing
within. An additional benefit was the use of spon-
taneous, rather than preplanned English and this
on-the-spot use of English was particularly helpful.
,»Words gain their meaning from how they are used in
a language game’, Wittgenstein stated it in his Philo-
sophical Investigations (,,From Socrates to Sartre’.
1984]. The use of authentic material had a favorable
affect on the student’s motivation and opened them
up to the language use on broader levels.

During the course, we were highly motivated
because, in addition to our primary objectives of
improving the students’ speech, we were discover-
ing a mysterious new field. Teachers should not be
embarrassed by their ignorance while working with
science students. On the contrary, the students are
delighted to explain unusual phenomena from their
sphere and teachers could exploit this as an extra

opportunity to use English as a means of commu-
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nication. The learners’ motivation was even higher:
we did not see any absenteeism for three months.
Also, this kind of lively presentation enhanced the
activity so much that if not reminded, they often
forgot about the ten minute break between the

compulsory lessons.

At the Conference. After preliminary negotia-
tions with the authorities, we were given a large audi-
torium specially intended for such occasions. It could
hold a great number of people. Therefore, we were
not limited in inviting not only students and univer-
sity officials but also people from outside the univer-
sity. Eight students took part at the conference. Each
of them had to speak for not more than 15 minutes.
If we add the questions that might be put after their
speech, the opening remark, the introductory part and
the conclusion (performed by the supervisor), the
conference continued for approximately 2 hours.

The students presented their report in a special
order preliminarily defined by the organizer of the
course. They were put questions from the audience,
among whom their classmates were the ones to be
most active, as they had already been familiarized
with the topics. After a week from the conference, a
special committee announced the winners. They were
chosen according to how well they had synthesized
and analyzed the source materials and what new ideas

they had suggested in their report.

Conclusion

The results of such courses were very satisfacto-
ry. We noticed a great improvement in the students’
mastery of the language not only in oral skills but
in written work as well. After a preliminary famil-
iarization period of several weeks, the students at-
tained an intensive work rhythm in which the help
of the teacher was less and less required. A signifi-
cant benefit of the course was the development of

a sense of responsibility. Also, the students were



encouraged for independent thought and sensible
management of time. Further on, they were allowed
freedom of choice within the area of their inter-
est and since high-interest material is better com-
prehended, the students strengthened their reading
skills a lot and improved writing style. Moreover,
the activities brought all their potential into play
and the students assumed responsibility for their
own growth, fulfilling two goals - learning English
and learning the subject matter.

As we have already mentioned, only a minority
of students actually entered the course, and a still
smaller number managed to write really good stuff
at the first stage. However, they became authorities
in their areas and those students who did not show
enthusiasm to take part in this course from the very
start, expressed their satisfaction and the next year
we had practically whole groups willing to partici-
pate the course. All things considered, I think that
such courses should be requirements in an overall
undergraduate program. Modifying the syllabus and
using conference as a motivation represent an oppor-
tunity for stimulating discussions and writing, and
can serve as the focal point in enriching a foreign

language program a lot.
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Pesrome

B crarbe onvcaH MHTEHCUBHBIA KypcC IO YIyd-
[IEHUIO YCTHBIX W MHCHbMEHHBIX HABBIKOB JJI CTY-
JIeHToB OakanaBpuara Qaxynbreta ¢(uszukun TOu-
JUCCKOTO TOCYJapCTBEHHOTO YHHBEPCHTETa WM.
WB. JxaBaxumBWIN (BBICIIAS CTYIIEHb CPEIHETO
ypoBHs). V3ydeHrne W yaydlieHUE 3HAHUU SI3BIKA
Ha 3TOM YPOBHE MPOXOIUT MEIJICHHO U BCE ITO y
CTYIEHTOB MPOUCXOAUT MOTOMY, YTO OHU HE UMEIOT
HAaBBIKOB ISl BEIPAKEHUSI MBICIH Ha WHOCTPAaHHOM
SI3BIKE TAKXKE, KAK HA POIHOM s3bIKe. J{71s1 pa3BUTH
»AHTYUTUBHBIX HABBIKOB®, MPHUCYIIUX HOCHUTEISIM
sI3bIKA, OBUT pa3padoTaH MPOEKT JAJIsl CTYACHTOB Oa-
KanmaBpuara QpaxyibTeTa (PM3UKH HAIIETO YHUBEPCH-
tera. [maBHOW 3amauyeil Juisl HaC sIBJSIACh UX IOJ-
TOTOBKA K HAMHMCAHWIO HAYYHBIX CTaTeH M BEACHHUS
muckyccuit. C 3Toi 1ebio ObLIa KCII0JIb30BaHa KOH-
(hepennus, kotopas Aania CTyJIEHTaM BO3MOXXHOCTh
MaHHITYJUPOBAaTh BCEMH KOMMYHUKATUBHBIMH Me-

TOAaMH U NPOABUTHL CBOU PCAJIbHBIC HABBIKU A3bIKA.
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MOTHBAIIUS, KOMMYHUKATUBHBIC METOJIbI, aKaJIEMH-

YECCKOC ITMCBbMO.
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bmds) - 3@ 308bggeo, Lashmmotm Lsgzombols
dgbgds, dbgamo Lsgombol wolids. Lotmeeng,
Lodbgang

4. Rejeter le moucheron et avaler le chameau
(39300l gowoggds s sJagdol yooyenss-
35) - 4y@oEmgds dosdEom s@s do@omswls,
>M5dge bogamgdoe db0dgbgenmgsb @s0dgls

dobogobo _mgoligds
1. Vivre dans sa peau (Loggomo®d  Bysgdo

3bmg®gds) - 0gm ol, @53 bod. mogobme-
3500Mds, 4969000Md>
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2. Avoir du poil quelque part ( 69(g0l, dogo-
boli Jmbs Lowdg) - ggbosbo, dodxgg, dmbg®-
bgdygeo

3. Donner sa langue au (x) chat (s) an (jeter) au
(x) chien (s) — po@oygam gbs 35@SL (3oBgob)
ob doanls (do@engdl) - swoo®m yosygyg-
Ao gdols dowgdols Yybodmds. gnbos®mdbds ©s

©3009% 3O 3o ds
4. Avoir un caractere de chien (do@eools beo-

Losomols Jmbs) - gbsbosmm, ggdydo swsdosbo.

5. Il aimerait une chévre (une chienne) (mbo-
Lo /d94boboi/ go dgoggemgdls) - bgdoldogdls
20950 doygds. 1a9d0m3bm sesdosbo

6. Dormir en liévre (9@ o@gerogom dogno)
- gbobanow dogno

7. Avoir une chienne de téte (do@erols mo-

g0l Jmbs) - mogdocdosbo

[QIUFN G TOTUTN

1. N’y voir que peau (dbmgme Gyogol ©o-
bobgo) - o 9ddsg03 3o ¢gbl [o0d@gmgsl -
3090 3393¢00Mbs, d1bomgsbgds

9309(30900L_B0bognMo o303 0bgds
1. Avoir des nerfs a fleur de peau (Hyogols /

3ob0l/ bgpsdomby sdmliygano bydggdo) - dg-
GobdgHoe gyymaoicbo - yamaogbmds

300 9abuemo 09@0
1. Avoir de la gueule (30@0lobg) - dmd-
bodgen gano, dmoddgdosogo. — gx9dBntimds,

dmdbod Mo
2. N’avoir pas un seul poil sur le caillou (&o-

4ol Jgobg gomo 69303 @ s0l) - Imenody-
o Goyol Jgo, mogdm@gengdoeo (30O
80)

3. Avoir du chien - gdbosbo, do@ognosbo
<<HE>> (3OO R 0)

Lbgseslibgs Godols dmJdgogds
1. Sacquer un beeuf (bo@ols aodgggds) -

Lodboby@osb godgggds, gogogds. — o093
AYO0 Iamds®gmds



2. Emporter le chat (go@ol {oygobs) - 1

25J3935 2. Lbgogob gowoligans, gowobobang-

bs - sa0dEgbotgmdols dgigens
3. Eveiller le chat qui dort (ddobstg go@ols

2o030d90s5) - dggeo dMogmdol 2odobgbgdes.
dogo{4gdeo 9losdmgbgdol aobobengds

4. Envoyer al’ours (0omgmob gogbogbs) -
3OBRIdSs 3993900

5. Passer du coq a I’ane (dsdgnosb god by
osb@mds) - gamo mgdowsb dgmdgby Y9i-
GoE  aopsbgms, bbgs mgdoby @sadomsgols

o ggoo

>adoobols 206

dotrgmde
1. N’avoirpas unseul poil de sec (m3dols g&mo

o doam-

o _xlodo

©9M03 3o o0 ozl Id@seo) - 1. mg@eslb-
dygeo0; 2. dagnog® dgdobgdyero, ©oggmgdyeo.
20bognto dgacdbgds

2. Avoir une mine de chat faché (yod®obg-
daeo 3o@ol Labol Jmbs) — aosgmédgdyano,
3oBMBIO Y0

d9d9zaemgdols bsgaro
1. Avoir de la bouille du chat (3o@ol oo

5J3l 304To) - momnJml gbgmo goGEmPoo
9093b 30®To. IgBygzgergdol bs3emo

10bognto bogemo

1. Avoir un oeil a la poéle et I’autre au chat
(9000 mgogo Gogolizgh oJgl, dgmag go go-
Hobggb) - gesdo. obogydo bsgeno.

50200 d©gd5M Mo
1. envoyer (garder) les dindons (obpoy®g-

b0l Lod(ygdlogoe gogboghs) - bmggendo
353 bogbs
2. Nous n’avons pas garde les dindons ensem-

ble (0bsy®gdo gOmoE > 23037ygdlos) -

3PS goibmdm  gamdsbgml. yYOmogdmdo-
dotmgds

3. Prendre un oiseau (une pie) au nid — (ho-
AOL /godgodol dyooob 594go6s) - ©@obodoyy-
@ols spgomby Folf@gds
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4. N’y voir que peau (dbogmo Gysgols ©o-
bobgs) - o 9ddsg0o3 go ggbl (ood@gmggl.

309960 339380005, d9bomgabgde.
RoOMmE as0doms bdbydo gg-bemmbody-

dols
09 dos. dom dgyderosm godmbo@mb Lbge-

bmdoboogdo  dgbsdagdammdgdo  Jo@-

slbgs Bodol dmJdgogdgdo, Lobganomd@:

e 00 353gHosmy®o bosdsgrols doyg-
bgdo: Go-wygo9mol Fopgms;

o 0639%9 93lodo M0 badmJdgeads (dg-
‘dobgds): wosdgdbobem gobdgl mopggol Lm@m;

e dda0mdosbo
009003 ga0000Mbs, 9O00gANI>odgdenmds:

nbs ©s g0 gOmoe bdmgos;

° 1gmomambog®gds: §ddsgol 3bgbowsb
hodmlgens (mbgdsl dmybdm, dzgs obfsg-
mo);

e  1oddobowdo bawasdo 0
dagngde: bobmdl dm@mbg gzo9ds;

e  bgmdo hopogds. o3GO™bgds: d33-
oMo go®o hggbl bgandos;

5dM 200931 9dS -

>dM 209-

o 0gn'do odg@s:  gyeby  ggbol
IR
o Sdo@ogrydo,  sbFobsbmasmgdtogo

dmddgegds: 3odbg dglids - Loxs®me dgaisb-
3960, 5Jangdol ao39mgds - dm@yygds, gobdgl
O3 YO JOS;

e >sdosbby gobo 0__bgdmJdgwgds:
bydabg Byogol sd@mds, dmfysmme (39d5;

° > S S 4o 535 A o=
bgds: go®o sopamegl;
° 0boyn®o s abodoynéo bqdmdda-

©gds oeadosbby: 3bgbol 3ywomn m@gg0bgds
— 30639 9bmIme Gobxgs;

e ©530bgs. dolbBow samgds: godl §o-
demgolbo dobo Jy@o;

° Loga@oyem  dobobesbabymo  dmd-

dggds: doeol ggbo godmods (ssdosbols

dglobgd, OmIgemoi doenols dbpogloe  ©o-
LY sb(o@mgdl, 0d6gd @odg Logdoemml  (ogoly-
©gol);

° %!iﬂﬂﬂ ;”gég ‘hgamdaggggégh nggg% Q:
33900 99d0(gs (0ododsgs, ©odwyds, Loddy
303093 9do);



e 505d05b60L 9bmdme  2s3Fs®gods,  ©o-

©ME05bgds: ag3geols 3dgbos;
o ohoggds, abyl@gds: dygbgdo  wo-
dobgoglh mogbyg: sdhog@gl, @gdl ododl-

2o3Lgl olg, @™ d9bgdo dgbgggs wo dsmo
Jmg 90950l mogoi @ dodgl;

o Jgyudengdanol  as39mgds:
Jgol d@o;

e Jmgomgmdol dmbws: dg hgdo gogm

d@dyoom

aodogngfos, bo@godo yomsdoygbgdos;

e logognogne  ‘dggao:  dosbdggansl
BOMYd0  25dMY300s,  g§gMoxgHo  Ydggmols

(00 Jdol 03 dgdmbgggodo, GmEs 3oEo dmob-
©mdgdl 0dols, Mobmgobsi bygeno o@ doy(gwg-
b, 25b0Egdsls Jmobmdgdl s 0dol @mby
o0 dgb{g5L); (0.Lobmgoo);

o (oddo@gdnemo dgogan: xm@o©sb ho-
dolgaos - boxoy®dgbg bgaol swgds, sbodg-
b0l do@mggods;

o @obadogrsgo 53bol gobdosbgds: Lobsd
g4gogls s gm@asbl x@mmgdobyg O oyx©yg-
bom;

e boboomolb ao®g9abyemo asdemganobgds:
bosob ygogh hodmoggdl, oligmo gbs o3l
(gBo dmdodagao @alds@sgo oigol, gob o@
dgo3096L dobo gbs, yggesl Jms@ygdl); yo-
dmgdbgeno dmbggo, bodo - goibo, dmgdo-
Q)oY 0;

e gd;mEool  gobogydo  asdmgmobgde:
dVy90go0l  a0dm@ g3, (3990m k3ol Lfsg-
@b, Lobymgergby bgaol sgdobgds;

e 3bmgdgdom  Bomds: ool  gobsdg-
b5, bosdmgbgdom (3bmg®gds, jdogmgoggds,
YOOI M.

36900 gg-dbormbodgdo doygmomgdgb:

e Logbol Lgbbm@ygen mgobgdaby: ygo3-
0ob IPydomse s@ols - Jmdgogms (0Hygosb
mgobols dglobgd, @oms godmbs@mb dobo bs3-
0 gobgdo);

e 3503bbommdaby: ygog0l dywgl ©sgd-
Laoglgds (mdols 9Fgb@oayme so9@mdygbs);

e gmAdsby Yagsdby d9gbo sg3dgos -
3o0bgg0mo o3l angsdo;
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o J583005em @ deamdotigmdsby: go@o3
390 25d@gdls doli mxobdo, 3ysdeyg yodygo-
gooao (byeedogeey, @o@og0);

e 9dmEoyg  deamdstgmdsby:
odggos - sm@gbs, o@gggds,  Ao0Msbgds;
d@dgoagdols dogngs. @edmdgenmds, gosxm-
90;

e 95930 hodo gbol - gbs@os, dgobog-
@00;

e 0b > @ »m30lL965b9:
holi oo xmds;

doenbols

3599

e  ©AHMbY: doaol sepombby sdwas®o -
doenbg My 5dyoM0;

e JoGomy®  mzolgdoby:
AFgoml 3oo(goggdl;

e »ogoybmyggamds:

Lodyb(yg -

nonby  dg(go

Jomdolo;

o 5d35MAS3bMds: Yogombyg guol gowg-
o5

e Jmdbggdgarmds:  geosbdol  aodmygde,

3900m ©sbds - Fodmdggs, Im@ogds, bgendo
hop©gds, 35FMMbgds;

bdby@o 9@-
00900303 Mgdol, Lobgeromdd, @Omama3

3g-bembodgdbo  Sbwgbgb
39000056 gmdolis s sbanmbdenmdols - hggbls
dodogols 396l gbmbg aovgeos, hggbo godo
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PE-Zoonyms Nominative Function
in Franch and English Languages

Natalia Surguladze

Shota Rustaveli State University
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E-mail: n.surguladze@yahoo.com

Abstract

The study of the zoonym’s phraseological units
in the onomasiological plan means the study of the
lexical units in the semantic aspect, when we accen-
tuate on those elements, which determine determina-
tive semantics of nominative signs and occurs the
variation of a number of the facts, which carry out
the statement of semiozis of speach units. No one
sphere of language is not so obviously lingual asym-
metry as in phraseology, indirect nomination, as one
of the universal means of the production of new lin-
gual units is separated in phraseology by large speci-
ficity and variety.

The conducted research for the functional inter-
pretation porpose ,,phraseological icon* showed the
wide nominative possibilities of verbal zoonyms
both in the French and in the Georgian languages.

Keywords:
PE-zoonyms, nomination, icon, comparison.

HovunatuBubie pyHKIuu DE-
300HMMOB BO (ppaHIy3CKOM U
AHIVIMHACKOM SI3bIKAX

Cypeynaose Hamanvsa Asmanounosna
bamymckuii 'ocydapcmeennvlii Ynusepcumem
um. llloma Pycmasenu

Henapmamenm esponeucmuxu

ya. Hunoweunu Ne35, 6010, bamymu, I py3us
Ten.: 593 394 181

E-mail: n.surguladze@yahoo.com

Pe3rome
W3ydyeHne 300HUMHBIX (HpPa3eoJOrHIECKUX eIu-

HHUIT B OHOMACHUOJIOTMYCCKOM IIJIaHE NOApPa3yMeBacT



M3yYCHHE JICKCHYECKHX CIUHHII B CEMaHTHYECKOM
acrieKTe, KOT/Ia aKIeHT MEepPeHOCHTCS Ha TeX Jiie-
MEHTaX, KOTOPBIC OMPEIEIIIOT JECTCPMUHATUBHYIO
CEMaHTHKY HOMWHATHBHBIX 3HAKOB U IPOHUCXOJUT
BappUpoOBaHuUE psna (aKkToOB, KOTOPHIE MPOBOIAT
KOHCTATaIlMI0 CEMHUO3MCa PEUYEeBhIX eauHmil. He B
OJTHOM cepe S3bIKa HE TPOSIBISICTCS TaK OYCBUIHO
SI3BIKOBAsi aCCUMETpPHA, KaK BO (hpa3eoorHH, KOC-
BCHHAs] HOMUHAIIWA, KaK OJWH W3 YHUBEPCATBHBIX

CpCACTB MPOU3BOACTBA HOBLIX SA3BIKOBBIX CJIWHUIL,
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KOTOPBIC BBIICISIFOTCS B (hpa3eosoruu OOJIBIION
crenu(pUIHOCTHIO U MHOTOOOpa3UeM.
ITpoBeaeHHOE UCCIIEIOBAHHUE C IIENBIO (DYHKITHO-
HAJTLHON MHTEPIIPETAni «(Hpa3eooTHIecKOl KO-
HBD) MMOKA3aJl0 MIMPOKHE HOMHHATHBHBIC BO3MOXK-
HOCTH TJIArOJIbHBIX 300HMMOB KakK BO (hpaHIly3CKOM,

TaK U B TPY3UHCKOM S3bIKaX.

KiaoueBkle cjioBa:
(DE—BOOHI/IMLI, HOMMHallMA, UKOHA, COIIOCTaBJIC-

HHUC.
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Abstract

The article views schema theory as a means of
explaining the ways in which readers’ background
knowledge is triggered for use in the interpretation
of texts. Introduced by Jean Piaget schema theory
states that all knowledge is organized in brain into
units. Within these units of knowledge, or schema-
ta, information is stored. While schema is a general
term for an element of background knowledge, some
writers prefer alternative terms in order to mark the
varied nature of schemas. Schank and Abelson in-
troduce the term script, explaining that scripts are
composed of schematic information about complex
sequences of events. They propose that scripts are
triggered by headers — i.e., textual cues that relate to
elements of the script. There are four types of head-
ers: precondition, instrumental, locale, and internal
conceptualization headers. At least two headers are

required to illustrate a schema.

Keywords:
schema theory, background knowledge, schema
triggering, script, memory organization packets, the-

matic organization points.

Introduction

Schema theory is one of the basic (main) cogni-
tive theories used in cognitive stylistics to explain
the active role that readers take in interpreting texts.
Schema theory suggests that readers’ schemata (or
background knowledge) helps them in text compre-
hension.
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The term schema (plural: schemata) was intro-
duced by a Swiss psychologist, Jean Piaget, in 1926
and has been used to understand the interaction of
key factors affecting the comprehension process.

Schema theory states that all knowledge is or-
ganized in brain into units. Within these units of
knowledge, or schemata, information is stored. A
schema, then, is a generalized description or a con-
ceptual system for understanding knowledge - how
knowledge is represented in brain and how it is used.

According to this theory, schemata represent
knowledge about concepts: objects and the rela-
tionships they have with other objects, situations,
events, sequences of events, actions, and sequences
of actions. A simple example is the schema for dog.
Within that schema you have knowledge about dogs
in general (bark, four legs, teeth, hair, tail) and prob-
ably information about specific dogs, such as collies
(long hair, large, Lassie). You may also think of dogs
within the greater context of animals and other liv-
ing things; that is, dogs breathe, need food, and re-
produce. Your knowledge of dogs might also include
the fact that they are mammals and thus are warm-
blooded and bear their young as opposed to laying
eggs. Depending upon your personal experience, the
knowledge of a dog as a pet (domesticated and loyal)
or as an animal to fear (likely to bite or attack) may
be a part of your schema. And so it goes with the de-
velopment of a schema. Each new experience adds
more information to one’s schema.

Individuals have schemata for everything. Long
before students come to school, they develop sche-
mata (units of knowledge) about everything they
experience. Schemata become theories about reality.
These theories not only affect the way information is
interpreted, thus affecting comprehension, but also

continue to change as new information is received.

Main Body
The importance of schema theory to reading



comprehension lies in how the readers use schemata,
how the real-life schematic knowledge helps them in
the interpretation of texts.

Some researchers (e.g. Cook, 1994) has claimed
that one of the distinctive features of literary works
relates to the effect that they have on the percep-
tions of the reader. To the extent that they change
the reader’s ,,schemata®- or standard ways of under-
standing the world — they are more or less ,,literary*
in effect. This viewpoint has been debated (Jeffries,
2001; Semino, 2001), but it points to one of the use-
ful and productive features of a stylistic study, which
is the ability to advance thinking about literary val-
ue as well as processes of reading and discussing
meaning. Cognitive stylistics is based on the notion
that readers are actively involved in the process of
meaning-making. Meaning is not located solely in
the formal structures of the text but is, in a sense,
achieved as a result of readers utilizing aspects of
their pre-existing background knowledge of the real
world as they read.

In a discussion of how readers make sense of
the fictional worlds of poems Semino (1997: 125)
makes a useful distinction between what she terms
projection and construction. Texts project meaning
while readers construct it. That is, texts contain trig-
gers which activate aspects of reader’s background
knowledge. This then allows readers to construct
mental representation of the world of the text.

A useful and related notion is the psychological
distinction between bottom-up processing and top-
down processing. Used in relation to the text com-
prehension, bottom-up processing refers to the prac-
tice of inferring meaning from textual hints while the
term top-down-processing describes the practice of
utilizing background knowledge to aid understand-
ing.

Bottom-up processing maps onto the notion of
projection, since both refer to the means by which
meanings are drawn from a text by the reader. Top-
down processing maps on to the notion of construc-
tion, since both these terms refer to readers utilizing
pre-existing world knowledge to make sense of what
they read. In practice, reading a text involves engag-
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ing in bottom-up and top-down processing simulta-
neously.

The term schema refers to an element of back-
ground knowledge about a particular aspect of the
world. We have schemas for people, objects, situa-
tions and events. As an example, most people will
have a job interview schema, which they will use
to help them navigate their way through such a situ-
ation. This schema may include such information as
how the interview room is likely to be set out, how
many people are likely to be on the interview panel,
what is expected of the candidate, etc. Schemas (or
schemata) also encompass linguistic behaviour. For
instance, anyone with a well-developed job inter-
view schema will be aware that it is common prac-
tice to such a situation for interviewees to violate the
Gricean maxim of quantity [Grice. 1975: 45].

The Gricean maxim of quantity says: ,,Make
your contribution as informative as is required. Do
not make your contribution more informative than is
required.” But some interviewees attempt to provide
as much information about themselves as is possible.
Thus they flout the Maxim of Quantity and trying
to show themselves in the best possible way give a
great deal of unnecessary information.

While schema is a general term for an element
of background knowledge, some writers prefer al-
ternative terms in order to mark the varied nature
of schemas. Minsky (1975), for example, uses the
term frame to describe knowledge related to visual
perception (e.g. background knowledge about differ-
ent kinds of buildings). Schank and Abelson (1977)
introduce the term script, explaining that scripts are
composed of schematic information about complex
sequences of events.

The schemas are derived from our past experi-
ences. Nevertheless, we do not have to have expe-
rienced something directly in order to build a sche-
matic conception of it. For example, it is likely that
most people have a script for a murder investigation,
though only a few people will have constructed this
schema from direct experience. For the majority of

people such a script will have been composed from



watching television police dramas and reading crime
novels.

It follows too that schemas are not static. Rather
they are dynamic, in the sense that they develop as
a result of experience. E.g., a football supporter’s
FOOTBALL TEAM schema may be developed if
the team acquires a new player. This kind of schema
development is referred to by Rumelhart (1980) as
accretion; that is the new information extends the
schema but requires no fundamental change to it.
Tuning, on the other hand, refers to the modifica-
tion of an existing schema to take account of new
experiences. E.g., floppy disks have now been re-
placed by hard drives as the primary means of stor-
ing electronic data, and this development will have
involved a modification to the WORD-PROCESS-
ING schema of anyone familiar with the old way of
saving documents. Finally, restructuring refers to
the generation of new schemas. New schemas may
be based on pre-existing ones (a person new to flying
might generate an AIRPORT schema out of a BUS
STATION schema) or may, theoretically, be induced
solely through experience, though this latter type of
schema creation is arguably much rarer.

While reading texts we bring our schematic
knowledge to bear, and the issue which is important
to consider is how schemas are triggered.

Schank and Abelson (1977) propose that scripts
are triggered by headers — that is, textual cues that
relate to elements of the script - and that at least two
headers are required to illustrate a schema. Headers
come in the following four types:

1. Precondition headers refer to a necessary pre-
condition for the application of the script. E.g., ,,Dan
was feeling ill* may work as the precondition for the
triggering of a DOCTOR/PATIENT INTERVIEW
script.

2. Instrumental headers refer to actions that
may lead to the invocation of a particular script.
»Dan entered the doctor’s surgery” may be instru-
mental in triggering the DOCTOR/PATIENT IN-
TERVIEW script.

3. Locale headers are references to locations
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where the script is likely to be activated. ,,The doc-
tor’s surgery was a cold and forbidding place pro-
vides a scene wherein we might expect the DOC-
TOR/PATIENT INTERVIEW script to be illustrated.

4. Internal conceptualization headers are refer-
ences to actions or roles from the script. ,,The doctor
asked Dan how he was feeling” includes reference
to both a role (,,the doctor*) and an action (asking
how the patient feels), both of which are likely to
illustrate the script.

One issue with schema theory concerns our ca-
pacity for confusing elements of our various sche-
mas. E.g., a child who accidentally calls her school
teacher ,,mummy*“ is clearly mixing up her TEACH-
ER and PARENT schemas. If schemas are discreet,
why should such slips-up occur?

Schank (1982) proposes an explanation for such
occurrences by postulating the existence of what he
calls memory organization packets or MOPs. A
MOP consists of scenes directed towards the achieve-
ment of a goal. He suggests that specific schemas
have a subordinate relationship to more general
schemas. E.g., a DOCTOR/PATIENT INTERVIEW
script will be embedded within a higher-level IN-
TERVIEW schema. Schank refers to this superordi-
nate schema as a scene. He proposes MOPs act as
organizing structures for particular groups of scenes,
all of which are oriented towards the achievement
of some particular goal. E.g., experimental knowl-
edge concerning going to an academic conference is
encapsulated in a CONFERENCE MOP (M-CON-
FERENCE). Such a MOP might incorporate the
following scenes: PLAN + SUBMIT ABSTRACT
+ BOOK ACCOMMODATION + PAY REGIS-
TRATION FEE + TRAVEL TO CONFERENCE +
CHECK IN + REGISTER + PRESENT PAPER, etc.

What is significant about MOPs is that some
of their constituent scenes may be shared by other
MOPs. So, the REGISTRATION scene that is a
part of M-CONFERENCE may also be found in M-
MARATHON RACE, M-DANCE COMPETITION,
M-CONVENTION, and others.

Thus in the example of the school pupil mistak-



ing her teacher for her mother, one potential reason
for this might be that the activity in which the child
is engaged when she makes the mistake is a scene
that is a constituent part both of a MOP that is appro-
priate to school and one that is appropriate to home
—say, READING A BOOK.

In addition to MOPs, Schank also proposes the
notion of TOPs, or thematic organization points (a
kind of a schema which deals with the topic/theme
of the text). TOPs can explain why it is that we see
similarities between different events or experiences.
For instance, some viewers may see a similarity be-
tween the Francis Ford Coppola film ,,Apocalypse
Now* and the Joseph Conrad novel ,,Heart of Dark-
ness“. The concept of MOPs cannot explain this,
whereas the notion of a TOP can. The reason for
seeing similarities between ,,Apocalypse Now* and
,,Heart of Darkness® is that both share goals (explo-
ration), conditions (brutality, imperial adventure)
and features (exploitation of another culture, mad-
ness) that taken together constitute a TOP.

Conclusion

Thus we have considered schema theory as
a means of explaining the ways in which readers’
background knowledge is triggered for use in the
interpretation of texts. Explaining the active role of
readers in interpreting texts schema theory suggests
that readers make extensive use of pre-existing world
knowledge to make the processes of communication
and interpretation efficient. Schema theory provides
a useful theoretical base both for understanding text-
types and for identifying the local effects that are

generated in particular texts.
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BOTO 3HAHUS (WJIM CXEMBI) YATATENIEH FCIIOIb3YyeTCs
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B cratee paccmaTpuBaeTcs KOMIIOHEHTHBIN aHa-
T3 KaK Croco0 W3yUYeHHs TIIaroJioB JBIKEHHUS. Bbi-
JIeJIeHbI PENIEBAHTHBIE CEMAHTUYECKHE €IUHIIbI-CEMbI
JUIS1 TaHHOM JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOM TPYMIIbL.

I'maronel B OaHHON JIEKCHKO-CEMaHTUYECKOM
TpyIMIe MOTYT OBITh OXapaKTEPHU30BaHbI TIPU TTIOMO-
1M IIECTH ceM. Takumu ceMaMu SIBJISIOTCS: cpeja,
croco0, XxapakTep, MHTECHCHBHOCTb, XapaKTepHas
4epTa, CyOBeKT.

Bce rnarossl B JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOU TpyIIIe
00BEIICHAIOTCS HAa OCHOBE KATETOPHAIBHON CEMBI —
«IEPEMELIEHUE B IPOCTPAHCTBE.

WuterpanbHble CeMbl B PA3IMYHBIX TJarojiax
peam3yIoTCs B KOHKPETHBIX TU((hepeHITnaTbHBIX
npusHakax. KpurepreMm mis momdopa TIIarojioB B
JIAHHOMW JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOW TpyNIe SBISETCA
[JIaroJl «JABMXKEHHEY», KOTOPBIM MPUCYTCTBYET B Ce-
MAaHTHUKE Ka)J0r0 [J1arojia JaHHOW IPYIIIbL.

JlaHHBIA THUN aHaNIM3a TMOJHOCTHIO XapaKTepH-

3yeT CeMaHTHKY IJaroJja.

KiroueBkle ciioBa:

rJaroj, JBIDKCHHE, CceMa, CeMaHTHYecKas

CTPYKTYypa, cpefa, pH3HaK.
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The article studies component analysis as a meth-
od of studing motion verbs. Relevant minimal se-
mantic units or semes have been differentiated for
this lexical-semantic group.

Verbs in this lexical-semantic group can be cha-
racterized by six semes. They are: environment,
method, character, intensity, characteristic feature,
subject.

All the verbs in the lexical-semantic group are
united on common categorical seme basis is the
»movement in space®.

Integral semes in different verbs are realized in
particular differential signs. The criterion for word
selection in this lexical-semantic group is the verb
»move which is present in the semantics of each
verb.

This type of analysis can completely characterize

the semantics of a verb.

Keywords:
verb, movement, seme, semantic, structure, me-

dium, sign.



Entwicklung einer paralellen Baumbank fiir Deutsch und Ukrainisch

Alla Mishchenko
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Zusammenfassung

Eine Baumbank ist ein Textkoprus, in dem jeder
Satz syntaktisch annotiert ist. Parallele Baumbanken
werden heute als effiziente Ressourcen in der Kor-
puslinguistik fiir die Erforschung syntaktischer Phé-
nomene von Sprachen, in der Computerlinguistik
fiir das Training und Evaluierung von Parsern und in
der Translationslehre fiir die bildliche Veranschauli-
chung kontrastiver Phinomene von Sprachen ange-
sehen. Dies hat uns inspiriert ein Experiment durch-
zufithren, das den Aufbau einer parallelen Baum-
bank fiir die ressourcenarme Sprache Ukrainisch
und eine der méchtigsten Sprachen in der NLP-Welt
Deutsch erzielen sollte. Fiir das Experiment wurden
die Sétze annotiert, monolinguale und bilinguale
Béume auf der terminal sowie nonterminal Ebenen
aligniert und anschlieend mit Softwaren Synpathy

und Stockholm TreeAligner visualisiert.

Stichworter:
Treebank, Annotation, Syntactic Parse, Tree-to-

Tree Alignment, Aquivalente, Visualisierung.

Einfithrung

Ukrainisch ist eine ressourcenarme Sprache, d.h.,
eine Sprache, der wenige Werkzeuge fiir die lingui-
stische Datenverarbeitung zur Verfiigung stehen,
und die in der internationalen linguistischen Litera-
tur eher selten behandelt wird. Aufgrund technolo-
gischer Entwicklungen steigt der Bedarf an Losung
sprachtechnologischer Probleme zusehends. In die-
sem Zusammenhang ist es von einiger praktischer
Bedeutung, rasch brauchbare Werkzeuge zur auto-
matischen und halbautomatischen Analyse bisher

wenig berilicksichtigter Sprachen zu erstellen, was
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die Durchfithrung dieses Experments inspiriert hat.

Der Fokus der vorliegenden Arbeit richtet sich
auf die Beschreibung des Experiments, das den
Aufbau einer zweisprachlichen Baumbank fiir
Ukrainisch und Deutsch erzielen sollte. Parallele
Baumbanken konnen in der Translationslehre, in der
Korpuslinguistik sowie in der Computerlinguistik
verwendet werden. Im Rahmen der Ubersetzeraus-
bildung sind sie von groBer Relevanz fiir die bildli-
che Veranschaulichung kontrastiver Phinomene von
Sprachen. Bedeutung erlangen sie zudem als effizi-
ente Ressourcen fiir die Untersuchung syntaktischer
Strukturen kontrastiver Sprachpaare im Bereich der
Korpuslinguistik. In computerlinguistischen An-
wendungen werden parallele Baumbanken dieser
Art des Weiteren als wichtige Ressourcen fiir das
Parser-Training sowie -Evaluierung angesehen.

Fiir das Experiment wurden einem Lexikon 40
Sétze auf Deutsch entnommen, das im Rahmen des
GREG-Projektes zusammengestellt worden war
(Kapanadze et al., 2002; Kapanadze, 2010). Diese
Sdtze wurden schon im Voraus linguistisch anno-
tiert, analysiert und mit dem Synphaty-Tool (Smith,
2003) grafisch dargestellt. AnschlieBend wurden die
Sdtzen ins Ukrainische iibersetzt und dabei die lin-
guistischen Phdnomene der ukrainischen Sprache
entsprechend manuell annotiert. Besondere Erwéh-
nung verdient dabei die Tatsache, dass die manuelle
linguistische Annotierung auflergewdhnlich zeitauf-
wendig war und dabei zahlreiche Widerspriiche auf-

traten.

Hauptteil

Fiir die Erstellung einer automatisch alignierten
Baumbank ist die Herausarbeitung von Parser-Bau-
men von zentraler Bedeutung. Da Ukrainisch zu den
ressourcenarmen Sprachen zu zdhlen ist, standen fiir
die automatische Annotierung keine entsprechen-
den Ressourcen zur Verfligung, die anschlieBend

mit den oben erwihnten Tools bearbeitet und fiir die



Erstellung der Baumbanken hitten angepasst wer-
den konnten. Daher war es nicht moglich, alignierte
Baumbanken aus parallelen Texten automatisch zu
generieren. Da aber die Idee einer automatischen
Generierung alignierter Baumbanken als attraktiv
und Erfolg versprechend angesehen wird, hatten wir
vor Folgendes zu priifen:

1. die Eignung der Sprachen mit kyrillischen
Schriftzeichen wie Ukrainisch zur Bearbeitung mit
dem Synphaty und TreeAligner, die als unerldssliche
Tools fiir die Erstellung und die Visualisierung von
Baumbanken konzipiert werden;

2. die Potenzialititen fiir die Erstellung paral-
leler Baumbanken fiir Deutsch und Ukrainisch unter
Berticksichtigung ihrer strukturellen sowie morpho-
logischen Divergenzen.

Dafiir waren die folgenden Arbeitsschritte erfor-
derlich:

a) das Erstellen des kompatibelen Tagsets fiir
Ukrainisch sowie die Einfiihrung spezifischer syn-
taktischer Kategorien auf Bedarf;

b) die manuelle Lemmatisation und das Tag-
ging von Token fiir Ukrainisch sowie ihre Représen-
tation mit terminalen Knoten;

c) die Erstellung einer monolingualen Baum-
bank flir Ukrainisch und seine Visualisierung mit
dem Synpathy-Tool;

d) die Alignierung der deutschen und ukraini-
schen Baumbanken, ihre manuelle Korrektur sowie
die Visualisierung der &quivalenten ukrainischen
und deutschen Sétze mit Stockholm TreeAligner.

Die verwendeten Tools lassen sich dabei wie
folgt skizzieren:

Im Stockholm TreeAligner wurden die Sétze ali-
gniert, als xml-Datei ausgegeben und dadurch fiir
den anschlieBenden Export in gingige TMS vorbe-
reitet. Zuvor wurden sie aber als annotierte Baum-
strukturen in Synphathy vorbereitet.

Synpathy ist ein Tool zur Visualisierung lingui-
stisch annotierter Sitze. Es griindet sich auf dem
fiir das TIGER-Forschungsprojekt kreierten Syn-

taxViewer (Institut fiir Maschinelle Sprachverarbei-
tung, Universitdt Stuttgart), der Baumgraphen als
eine interaktive Schnittstelle reprisentert und ihre
manuelle Nachbearbeitung (,,rebuilding® and ,,retag-
ging®) nicht ausschlieft. Jedes annotierte Element
des Satzes wird als ein Knoten des syntaktischen
Graphes mit seinem Annotationsfeld und seiner syn-
taktischen Funktion dargestellt. Synphathy wurde im
Max-Planck-Institut fiir Psycholinguistik in Nijme-
gen (Niederlande) entwickelt, ist fiir nichtkommer-
zielle Institutionen frei zugénglich und wurde fiir die
Betriebssysteme Windows, MAC OS sowie Linux
konzipiert. Die detaillierten Informationen iiber das
Tool sind auf der Homepage des Max-Planck-Insti-
tuts fiir Psycholinguistik unter http://www.mpi.nl/

tools/synpathy.html zu finden.
Das Synpathy-Output-Format ist TIGER-XML

format (.tig extension). Dies Treebank-Exchange-

Format wurde fiir den reibungslosen Datenaustausch
entwickelt, was die Bearbeitung von Sprachen mit
unterschiedlichen Schriftzeichen: kyrillisch, latei-
nisch, georgisch u.a. gewéhrleistet.

Das TIGER-XML-Formal besteht aus einem
»Header” und einem ,,Body*. Der ,,Header enthélt
Meta-Informationen wie z.B. die Korpusbezeich-
nung, das Datum, den Autor sowie Erklarungen fiir
verwendete Tags, Knoten und Kanten. Der ,,Body*-
Teil enthilt: 1) Terminals, vertreten durch einzelne
Worter, ihr Part-of-Speech-Tagging und Attribute
mit entsprechenden Werten; 2) Non-terminals, die
die entsprechenden Knoten und Kanten enthalten,
welche die Wortereinordnung in einem Satz codie-
ren. Da Non-terminals kontextabhingig und benut-
zerdefiniert sind, ist eine breite Palette von lingui-
stischen Deskriptionen zu vermitteln: syntaktische
Strukturen, funktionale Strukturen, Pradikat-Argu-
ment-Strukturen, Dependenzsyntax etc.

Ein Beispiel fiir linguistisch annotierte Sitze, die
mit dem Synphathy im TIGER-XML-Format (.tig)
fiir ihre Visualisierung vorbereitet sind, lasst sich an-

hand vom Listing unten bildhaft veranschaulichen:

<?xml version="1.0 encoding="UTF-8* standalone="no*“?>

<corpus

xmlns:xsi=http://www.3.0rg/2001/XMLSchema-instance

xsi:noNamespaceSchemalocation

=http://www.ims.uni-stuttgart.de/projekte/ TIGER/TIGERSearch/public/TigerXML .xsd id="corpus_id”>




<body>
<s id="s71">
<graph>
<terminals>
<tid="s71 _1” word="Die” pos="ART” morph="Def.Fem.Nom.Sg.” />
<tid="s71 2” word="Katze” pos="NN"’ morph="Fem.Nom.Sg.” />
<tid="s71 _3” word="fangt” pos="VVFIN” morph="3.Pl.Pres.Ind.” />
<tid="s71_4” word="Maiuse” pos="NN” morph="Akk.Pl.” />
<tid="s71_5” word=".” pos="$.” morph="--" />
</terminals>
<nonterminals>
<nt id="s71 501" cat="S">
<edge label="SB” idref="s71 502 />
<edge label="HD” idref="s71 3" />
<edge label="OA” idref="s71 _4” />
</nt>
<nt id="s71_502” cat="NP”>
<edge label="NK” idref="s71 1”7 />
<edge label="NK” idref="s71 2” />
</nt>
<nt id="s71_VROOT” cat="VROOT”>
<edge label="--"idref="s71 501" />
<edge label="--" idref="s71_ 5" />
</nt>
</nonterminals>
</graph>
</s>
</body>

</corpus>
ADD. 1: ein im TIGER-XML-Format codierter Satz

Die Annotation selbst besteht demnach aus zwei Schritten:

1) Jedem Wort werden kontextspezifische Informationen zugewiesen, die im umfangreichen Tagset vor-
handen sind.

2) Die syntaktische Struktur wird in Form eines bauménhlichen Graphen mit Knoten und Kanten codiert,
die iiber die Worter gebildet werden.

Sowohl fiir Synphathy als auch fiir TreeAligner wurde der fiir die NEGRA-Treebank entwickelte Stuttgart-
Tiibinger Tagset, STTS verwendet (Smith, 2003), der elf syntaktische Hauptkategorien umfasst:

Nouns N Adverbs ADV

Verbs V Conjunctions KO
Articles ART Adpositions AP
Adjectives ADJ Interjections IT
Pronouns P Particles PTK
Cardinal Numbers CARD

Diesen Hauptkategorien sind Subkategorien untergeordnet. Die Subkategorien fiir Verben werden in der

folgenden Tabelle veranschaulicht:
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Part of Speech | Typ des Verbes | Finiteness Beispiele
FIN finit VAFIN (Verb, Auxiliar, finit) - have
. INF infinit
\4 A Auxiliar IMP Imperativ VAIMP (Verb, Auxiliar, Imperativ) - be
PP Partizip Perfekt hV;:iPP(Verb, Auxiliar, Partizip Perfekt) -
FIN finit VMFIN konnte
M Modal INF infinit VMINF kénnen
PP _Partizip Perfekt VMPP gekonnt
FIN finit VFFIN gebt ... ab
INF infinit VFINF abgeben
F Full IZU Infinitiv mit zu VFIZU abzugeben
IMP imperativ VFIMP gib ... zu
PP Partizip Perfekt VFPP abzugegeben

Tab. 1: Subkategorien fiir Verben

Das POS-Tagging (Terminals) auf der Satzebene illustriert der folgende Beispielsatz:

erneut eine

ADID

solle
VMFIN

Jetzt
ADV

Den getaggten Terminals werden die entspre-
chenden Attribute mit bestimmten Werten zugewie-

sen. Die folgende Tabelle zeigt ausgewihle Beispie-

ART

werden .
VAINF

Erklarung
NN

abgegeben

VVPP $.

le dieser Attribute, des Weiteren die Werte, die sie
annehmen konnen, sowie POS-Tags, bei denen sie

vorkommen konnen:

Attribute Werte POS-Tags

Genus Masc, Fem, Neut ADJA, ART, APPRART, NE, NN, PDS, PDAT, PIAT, PIS, PPER, PPOSAT, PPOSS,
PRELS, PRELAT, PWAT, PWS

Kasus Nom, Gen, Dat, Acc. ADJA, ART, APPRART, NE, NN, PDAT, PDS, PIAT, PIS, PPER, PPOSAT, PPOSS,
PRELS, PRELAT, PRF, PWAT, PWS

Numerus Sg, PI ADIJ, ART, APPRART, NE, NN, PDAT, PDS, PIAT, PIS, PPER, PPOSAT, PPOSS,
PRELS, PRELAT, PRF, PWAT, PWS, V.FIN, VIMP

Grad Pos, Comp, Sup ADIJA, ADJD

Person 1,2,3 VVFIN, VAFIN, VMFIN, PPER, PRF

Tempus Pres, Past VVFIN, VAFIN, VMFIN

Modus Ind, Subj VVFIN, VAFIN, VMFIN

Nichtfinitheit | Inf, Psp, Imp, Infzu VVINF, VAINF, VMINEF, VVPP, VAPP, VMPP, VVIMP, VAIMP, VVIZU

Tab. 2: Liste von POS-Tags mit mdglichen Attributen und ihren Werten

Fiir die Annotierung der in germanischen Spra-
chen fehlenden grammatikalischen Kategorien wur-
den lateinische Bezeichnungen verwendet. Ein an-
schauliches Beispiel fiir derartige Sprachdivergen-
zen bilden die Deklinationssysteme: Das Deklinati-
onssystem flir Substantive im Ukrainischen besteht

aus sieben Kasus, im Deutschen demgegeniiber nur
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aus vier. Fiir die Annotierung solcher Fille wurden
die Kategorien ,,casus locativus* und ,,casus ablati-
vus® verwendet.

Die Visualisierung von annotierten Sétzen sowie
von Informationen iiber Baumgraphen in TIGER-
XML-Format (.tig) lasst sich mit einem Synphaty-

Output-Screenshot veranschaulichen:



«»
Die Katze raengt Maeuse
ART | WA EIN i) $

Def Fem Mom. 5. Fem.hom .59, 3 PLPresInd. *.Akk PL*

Abb. 2: Beispiel fiir Synphathy-Output

Wie die Abbildung deutlich zeigt, werden die
Worter im Satz mit dem POS-Verfahren getaggt.
Die Knoten der Biume werden aufgrund der Konsti-
tuentenkategorien etikettiert. Die Etikettierung von

" £ Edit Terminal node features

Kanten wird durch ihre Kinder-Funktion in Bezug
auf die entsprechenden Eltern-Knoten determiniert.

Der Java-basierte graphische Syntax-Viewer ver-
anschaulicht dem Benutzer die syntaktischen Struk-
turen der Sitze und erlaubt es ithm, sie manuell zu
dndern (,,re-buildung® und ,,re-tagging*). Die Be-
arbeitung kann fiir Terminals sowie Non-terminals
erfolgen. Fiir die anschlieBende Nachbearbeitung
beispielsweise von Terminals muss das Fenster fiir
,» lerminals-Verwaltung® gedffnet werden. Mit den
entsprechenden Menii-Tasten konnen erforderli-
chenfalls des FEintrags umbenannt oder geloscht
werden. Anschliefend kann das Ergebnis als neue
Version gespeichert und je nach Bedarf als Bild oder
Datei exportiert werden. Diese Option lésst sich in

der folgenden Abbildung illustrieren:

Terminal node features

Current |pos - |

Name [pos|

Edit Terminal node features

| [ Add }

Entries
$( -] wvalue

: ERE

Change
{ Delete

ADJA
ADJD l
ADV

Description
[Sonsluge Satzzeichen: satzintern ‘

Add ]

APPO |

Change }

APPR
APPRART

Abb. 3: Optionen

Delete }

APZR
ART

[_ciose ]

fiir Bearbeitung von

Terminals

In unserem Experiment wurden die deutschen
und ukrainischen dquivalenten Sétze nach ihrer lin-
guistischen Annotierung mit dem Stockholm Tree-
Aligner manuell aligniert. Die visualisierte Ausgabe
der Alignment-Ergebnisse erlaubt es, fiir das unter-
suchte Sprachpaar einzelne strukturelle Divergenzen
zu skizzieren:

Die normative Grammatik der deutschen Sprache
stellt die Anordnung fiir die Satzglieder wie Subjekt,
Objekt, finites Verb sowie pradikativ verwendete
Partizipien fest. Im Gegensatz dazu ist die Wortstel-
lung im Ukrainischen relativ frei und ist iiberwie-
gend durch die funktionale Satzperspektive bedingt,

der zwei renommierte Theorien zugrunde liegen:
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1) die Sprechaktentheorie, die beweist, dass unse-
re AuBerungen bestimmte willentlich determinierte
Handlungen nachvollziehen (Austin, 2005; Searle,
2005) 2) die Thema-Rhema-Theorie, die sich auf die
Ansicht griindet, dass die lineare Abfolge der Satz-
elemente der Richtung unseren Denkens unterordnet
ist, vom ,,Bekannten‘ (Thema) zum ,,Unbekannten*
(Rhema) geht und durch Faktoren wie die Kommu-
nikationssituation, den sprachlichen Kontext sowie
die Sender-Adressaten-Bezeihungen gesteuert wird
und dartiber hinaus fiir die Gewéhrleistung erfolgrei-

cher Kommunikation unerldsslich ist (Lutz, 1981).
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ADbb. 4: Divergenzen auf der Ebene der Wortstellung

Das Genus wird im Deutschen unter anderem
mit Artikeln festgelegt. Der Artikel als grammati-
kalische Kategorie existiert im Ukrainischen nicht.
Seine identifizierenden, individualisierenden sowie
generalisierenden Funktionen libernehmen lexika-
lische Mittel (Pronomen) sowie grammatikalische
Mittel (formbildende Morpheme).
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Abb. 5: Grammatische Divergenzen

Wie bereits oben erortert, enthélt das ukrainische
Deklinationssystem fiir Substantive sieben Kasus:
Nominativ, Genitiv, Dativ, Akkusativ, Ablativ, Lo-
kativ und Vokativ. Deswegen werden deutsche Pri-
positionalobjekte im Dativ oder Akkusativ, die der
Bezeichnung von Richtungen und Instrumenten
dienen, im Ukrainischen durch dquivalente direkte
oder indirekte Objekte sowie durch Prépositionalob-

jekte im Lokativ oder Ablativ wiedergeben.
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Abb. 6: Divergenzen auf der Ebene des syntheti-
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schen Sprachbaus

Fiir den deutschen Satz sind drei Eigenschaften ty-
pisch:

) die Zweigliedrigkeit (zwei Hauptglieder: das
Subjekt und das Pradikat);

2) der verbale Charakter (das Pradikat, auch das
nominale, das immer ein Verb einschlief3t;

3) die feste Stellung des Préadikats je nach der Art
des Satzes (Aussagesatz, Fragesatz, Aufforderungs-
satz).

Keine dieser Eigenschaften ist fiir die ukrainische
Sprache verbindlich. Deswegen kann das Pradikat
im Ukrainischen durch non-verbale Mittel ausge-
driickt werden oder eine andere Struktur aufweisen.
Als sprachlich gut formuliert gelten im Ukrainischen
etwa die folgenden Sétze:

Ukr. «Bigmura» — Dt. *, Taut. statt ,,Es taut.*

Ukr. «Ie ctiy — Dt. *, Dies Tisch. statt ,,Das ist ein
Tisch.

In der Abb. 7 wird das Priadikat im Ukrainischen
durch ein Vollverb ausgedriickt, im deutschen Satz dage-
gen durch Hilfsverb + Adjektiv.

Abb. 8 veranschaulicht, dass manche ukrainische
Verben im Deutschen durch Nomen-Verb-Verbindungen
wiedergeben werden, z.B.:

Ukr. ,,00’ennyroteest — Dt. ,,Verbindungen einge-
hen*;

Ukr. ,,Pmukyrors — Dt. ,,Risiken eingehen®.
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Abb. 7: Divergenzen auf der Ebene der Pradikation
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Abb. 8: Divergenzen auf der Ebene der Pradikation

Das Possessivpronomen driickt im Deutschen
eine Zugehorigkeit, Zuordnung oder Verbundenheit
aus. Es steht vor dem Substantiv und antwortet auf
die Frage ,, Wessen? “ Jedem Personalpronomen ent-
spricht ein Possessivpronomen, das in Kasus, Nu-
merus (Zahl) und Genus (Geschlecht) mit dem Sub-
stantiv iibereinstimmt, vor dem es steht. Auflerdem
wird es dekliniert. Im Ukrainischen wird das Pos-
sessivpronomen zwar auch dekliniert, hat aber keine
Entsprechungen in Bezug auf Personalpronomen.
Deswegen wird es nur in einer Form verwendet:

Ukr.:,,cBiii” — Dt. ,,mein®, ,,dein®, ,,sein‘ usw.

Abb. 10: Divergenzen auf der Ebene der Negation
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Abb. 9: Divergenzen auf der Ebene der Possessivi-
tétsreprasentation
Die Verneinung (Negation) kann im deutschen
Satz durch vielfdltige lexikalische Mittel ausge-
driickt werden:
1. durch den verneinenden Partikel ,, nicht;
2. durch die Pronomen ,, kein “, ,, keiner “, , nie-
mand*“, ,, nichts *“;
3. durch die Adverbien , nirgends®, , nie-
mals*, , nie*, ,, nimmer", ,,nirgendwo *;
4.  durch die Konjunktion ,, weder...noch*;

“«“

5. durch die verneinenden Prifixe: ,un-°,

I

,miss-“, , a-*, ,il-“u.a.;
6. durch die Satziquivalente ,,nein “, ,, doch*.
Im Ukrainischen sind die meisten Aquivalente
vorhanden, aber auch eine doppelte Verneinung ist
nicht ausgeschlossen, z.B.

Ukr. ,,mixTo He* — Dt. ,,niemand*.
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In manchen Féllen sind die konventionell geprég-
ten Formulierungen in beiden Sprachen so unter-
schiedlich, dass sie mit dquivalenten lexikalischen
Mitteln nicht iibersetzt werden konnen und fiir die
Bedeutungswiedergabe in der Target-Sprache um-
formuliert werden miissen. Ein solches Beispiel de-
monstriert Abb. 11:
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Abb. 11: Divergenzen auf der Ebene der Konven-

tionalitdtsausdruck

Schlussfolgerungen

Im Artikel wurde der Aufbau einer zweisprachli-
chen Baumbank fiir Ukrainisch und Deutsch behan-
delt. Am Beispiel von alignierten Baumstrukturen
wurden ausgewéhlte sprachliche Divergenzen skiz-
ziert. Ungeachtet dieser Divergenzen auf morphol-
ogischer, syntaktischer, lexikalischer und seman-
tischer Ebenen konnen diese Tools fiir die Erstellung
von Baumbanken auch fiir das Sprachpaar De-Ua
verwendet werden. Das Verfahren kdnnte durch den
Ansatz von neulich angebotenen statistischen Meth-
oden optimuert werden (Samuelsson Yvonne / Volk,
Martin, 2006; Samuelsson Yvonne / Volk, Martin,
2007; Killer, Markus / Sennrich, Rico / Volk, Mar-
tin, 2011), was eine manuell alignierte paralelle Ba-
umbank fiir Toolbox-Training erfordert. Dieses Ver-
fahren verspricht kunftig sprachtechnologische Res-
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sourcen in Echtzeit zu schaffen. Die Entwicklung
solcher linguistischen Ressoursen ist von grofer
Bedeutung fiir Lehre, Forschung und praktische
Anwendungen im beruflichen Alltag. In der Lehre
konnen sie als Demonstrationsmaterialien verwen-
det werden, weil moderne effiziente Veranschaulic-
hungs- und Visualisierungsmetoden dort nicht mehr
wegzudenken sind. Fiir Forschungsprojekte kon-
nen sie als Basis fiir weitere Anwendungen genutzt
werden. Fiir die Ubersetzung haben Baumbanken im
Vergleich zum statistisch hergestellten Translation
Memory den wesentlichen Vorteil, dass sie in eine
linguistische Intelligenz eingebettet sind. Das ver-
spricht einen qualitativen Output mit automatischer
Ubersetzung unter Einsatz von einschligigen lin-
guistischen Ressourcen. Zugleich wird dadurch ein
wesentlicher Beitrag zur Konsistenz sowie Standar-
disierung und Auflésung von Ambiguitdten der zu
iibersetzenden Texte geleistet.
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CoBpeMeHHbIE aHTIMHCKHE
3aMMCTBOBaHHbIE CJIOBA
B IPY3MHCKOM SI3bIKe

Yxeuosze Hana [ eopeuesna

I'py3unckuii mexnuueckuii yHugepcumem
Henapmamenm nubepanvHbix HayK
va.Kocmasa 77, 0175, Tounucu, I py3us
Ten.: 555 257 167

E-mail: davidchkheidze@hotmail.com

Pe3rome

I'py3uHCKHil 53bIK U3-32 0cOOOrO MecTa pac-
CCJICHUSI TOBOPAIIETO HAa JTOM s3bIKE Hapoja
OueHh OoraT BHEIIHUMH 3aWMCTBOBaHUSMHU. B
TPY3HMHCKOM SI3BIKE MHOTO JIPEBHETICPCUICKHX,
IpeyecKux, apaOCKuX.. cjIoB. B pesynbrate pac-
naga Coserckoro Coro3a M COKPAILICHHS BIUSHUS
PYCCKOTO SI3bIKa €r0 MECTO IOCTEIIeHHO 3aHMMa-
eT aHTIMKUCKUK s3bIK. CeroJiHsS OdYeHb OOJIBIINOE
KOJIMYECTBO CJIOB AHTJIMHCKOrO IMPOUCXOXKICHUS,
0003HAYAIONIMX pa3HbIe TOHATHUS W B, YC-
BaWBalOTCA TPY3MHCKHM s3bIKOM. Hama craThs
B OCHOBHOM TIOCBSIIECHA BBISICHCHUIO, KaKUMU
OCOOCHHOCTSIMU ~ XapaKTepU3yeTcs caM JIMHIBH-
CTUYECKUN TIPOIIECC 3aUMCTBOBAHUS TPY3UHCKUM
SI3BIKOM CJIOB aHTJIUHCKOTO TPOUCXOXKICHUS, T. €.
IMoYeMy M KakuM OOpa3oM YyCBaWBaeTCsS TEPMHU-
HOJIOTHSI, JICKCUYECKUEe U MOP(OJOrHUECKUe 3iie-
MEHTBI OJIHOTO si3bIKa Jpyrum. [lo maHHBIM wHC-
CJIETIOBAHUS OKAa3bIBACTCS, YTO POCT KOJIMYECTBA
3aMMCTBOBAHUHN BIPSAMYIO OOYCIIOBJICH BIIHSTHHSIM,
IHOJIUTUYCCKOTO DSKOHOMUHYECKOI'O H Ky.T[I)TypHOFO
XapakTepa, 4TO B CBOK O4Yepelb CTABHT HOBBIC,
KaK SI3BIKOBBIC, TaK W COIMAIIbHBIC 33/1a4l TEepe]
TPY3UHCKAM OOIIIECTBOM - IO KUBATEH HE TOJb-
KO OOraTcTBO s3bIKa, HO U COXPAHHTh €ro Camo-

OBITHOCTHL M CBOWCTBA.

KiaroueBble cjioBa:
aCCUuMUJIIAI A TpaHCKpI/IHI_[I/I}l, npomﬂomefme,

Bapuaiys, GOHETHKA.
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Contemporary English Borrowed
Words in the Georgian Language

Nana Chkheidze
Georgian Technical University
Department of Liberal Sciences
77 Kostava str., 01735, Thilisi, Georgia
Tel :555 257 167
E-mail: davidchkheidze@hotmail.com

Abstract

Borrowings under the influence of the phonetic
system of borrower language are gradually changed
which is thoroughly depicted through transcription
in the dictionaries. In other words, phonetic assi-
milation is accompanied by variations in pronun-
ciation. The object of our research in the presented
article is English borrowings in French and French
borrowings in English. According to the degree of
assimilation, borrowings can be divided into two
groups: completely assimilated and partially assimi-
lated. Borrowing and assimilation process is more
vividly reflected in English dictionaries rather than
in the French ones. The speedy process to determine
the norm of the standard pronunciation of a French
word can not to be reflected in French publishings,
whereas in English the adoption process of borro-
wings seems to be far longer and that’s why English
dictionaries are able to fix all pronunciation changes

through transcription.

Keywords:
assimilation, transcription, pronunciation, varia-

tion, phonetic.
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399B0 ©> @obo ofsmoygo gbobomgol
dgbogg@ols oG 39bB 9oL sbobgan gdgb, Lowasz
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M9 Xd9Rdo dgdogog Fobopswgdoms byog-
Lo  3oboyg@o ob s@osggbo@oyg®do bdbgdols
3309293009l Foddmowybl, dodggm  xo993-

do 25900056909 LEA®YJBydoms  Jg9dwg-
5Mg980lL  bado@olidodme.  odygoM0 oG-

d96®9d0, bdo® dgdmbgggsdo, o6 podmwygds
BOoby o gbobsmgol. ogomomaw, 8gdgy
(B) 3sad5momol Bodol BOsbgdo s@OsyMSo-
BOZEs© 0mge gds B@Osby e do, o3 0dsl
60dbogl, dmd le plat oy 5adgbdl oG
Foddmaoaqbls:

a. Jean aime Marie.

b. Marie a ét¢ aimé par Jean.

a. Le plat dégoute Marie.

b. Marie a été dégoltée par le plat.
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b. *[Ces rumeurs sur lui] ont décrit Jean.

30390 (a) RO>bol Lobfmeg oblbgds
0doom, ®m3 gJb3gMogbig®o Jean 5353l Sbogm-
@b lui (Lo@w®dol bEO Y] 9®sTo) dbgoglbow
LJgdobs,
9JL39M09b9M0 (Expr) do@mogls (c-commande)
dggbgds  dgmeg ROl (b),
oM dgb®o Ces rumeurs sur lui sdmbygaoos

bgdmo  dmygobogro dgmey ooy

0gdols. @3
0d 3mbo300Esb, Gmdgeoi doGmogl oG-
dgb@L Jean. dglodsdobo, sbsgm@s, Lop®dol
LEA®YJAa@sTo, 5@ ool sbdyeo.
dodolo@ady,  aoblbgsggds  0d5do e m-
dogmdl, @md badbsl décrire dgydanos S0@-
hools @mam®3 gocdg (Ces rumeurs sur lui),
obggg dos (Jean) o>®a9dgbdo, beaom préoc-
cupe-b Bodol bdbgdo (dgang@obs s @obols

92

nJdom), dbmeme  ®6  dows
00hg396 (ob. Lqgds 2).
3®033my glLoJmbdbgdol mgds@yco wols-
A®0d300L goM0o30g00L  3geggzolols Jodod-
08l @mam@ai Lob@oJby®d  LEOYIBYHgoL,
obggg  LgdobBogu®  Jobob®gdgdl.
Q0JOmdL, @md  mgdoGydo  LEA®YJBHgéol
Lob@dodby®d  LEA®YHymgddo Imizggs ®®o
2obbmdogngdols — mgdo@ ol ws sl3gJHydol

NerS AL

030

Q96J305s, Gomsi dgodangds soblibol goblib-
353905 (ygoando fear (obpar. ,,dodol Jmbo™)/
»d9d06g65%).  woliB@®odyzos
d030bo®gmdls 9 dygs@me mgds@y®o 0g@om-

frighten (0bp .

Joosb (353096L0 bpgds bydog@o). Frighten—
ol Lob@oJly®o Bg@@osegds aodm(gg93eos
0935 @0 s sb3gdBdg®o aobbmdoangdgdols
sO5LF M@0 aobansggdom. s@sdozgdomgdo @
50056 50039 boGoy®gdols Jbpoglbo s oG
o

odgm  sMomgdo@ o aoMgedadgb@gdo.

o>® gobobogngds gzysbogm@ol Lsgombo.
39L9330 Mm@ gdols Jaosbogogsizools @ob-
39V0b Logombdo Lgdsb@ogol gg®wbmds. dy3-
bog@L doshbos, @M aoblbgsggdsls fear o
frighten-l ‘dm@ols, domo mg@s Gmengdols bge-
slbgomds 0fgg3l. dobo sbsgnobols mobsb-
dow,  bdbgdl,
353096L ™d0gdBgol, 9.f. ¢ goybs@ogol bey-
@egob Jmeggdsl, Gmdgaoi bdbol Lowe-

sdgbow,
fear — do®@Fogo, beaom frighten — Goygao

OMIgdoi3  Ygo8d0M©gdosb

dobgyyan  360dgbgeomdsls  gdo@gds.

bdbos, HMdganlsi o3l o@bodbyen dm@ggds.

3969330
0bl, dopg@od odymil s@sdogdomgdolisdo

5005M ol gggsbogm@ols  sbogn-
SO M YdoB @ dJoamdsbs.

©0%939L d05hb0s, ™I mgds@ydo Gmagdols
dbogmo  godgabymos,
nommggeo gesbol Lgegdaog®o dgbemyo-
3900 o0  gdmbgggs gOMIsbgml.
Ho  gIbOMds  x959be@mGobyge  mgdaGy®
0905@ ool LobBsJlydo o0g@s@Jools Lodom-
Omd oG-
aoboboggdbmegls

0obgggms bogom

@0bygol-

ob3o@me. @obagolGo Qodmols,

9bgs
3M5353030L  (369090bg o oGS Lob@oJlby

0ngol  sbmdsgnogdo



©o4OEbmbdom. 395boxm@Mgdl Moyzg o>ybl-
bgen 3OMd@gdoms @oals doszymgbgdl.

}LoJm-
e 09@0 bdbgdols sbsgrobolsls g.f. ,,5boJo-
390 go@osaomgdoli  B@sblgm®mdsizosl
049690L s oddmdL, Gmd  @obobgangdyeo
bdbgdo  swodydggdosh [+-PSYCH - MVT]-
ol Fgbol dobsbosmgdgeo bodbom. gLoge—
Jmd@ombol  BAsblgm@dsgools godmygbgosls
dbodl dg@©s 3mb@sgo. dols doGomsw sdm-

BO56LgmAdsgogmo  g@sd>Gogs

bogogn ©@gdygagdols Fo@mdmowygbls d9bgd@o-
30 gogdo@ol o@lgdmds NP-Ls ws Low®dol
b99609JB0lL 3mboioslt dm@ol. bog@mem dsbo-
Losmgdaol 399 Low®dol bygdogd@ol, opqb-
Golbs o NP-l g090m05bgds o® >@dmhbos
Logdo®obo  glodm-dmd@smdols  3@0bizodols
9Omdbodgbgermgbo  s@lswos®gdesw,  go-
b50sb 5@bodbyao gogdo@o bdodse 0®mgg-
35 5 bgdogdBo o@ 0b@gm3mgBodwgds Gm-
2MO3 596G 0. InEgdgmo mgm@os ggH i3 bo-
2090m0  bIbobgwols (dsp.: ,,personnellement)
©olA®06y9300l Logombl Fyg9dl, @moalsg

9L 93565L3bgemo Lo@w®dobyer LGB YOSTo
b3609JB L, bognm bgosdodby Mmdogddl ze-

3d0Mgos.
AOSbLbgm@dsz09a

bgdsb@ogndo, o0gogg ®gdsGado
g00doR g0 Pdgéob,  xgag6-

©>  gomdm@dol  3mb3g830900,
AmIgenms mobobdo, Lgdsb@ogydow Ibysg-

Sbogobl  ¢30@ols-
300©09ds
Sbsgmobo,

OOk

Lo o bdodse mdmbodyg®o bdbgdo Mm@ o
NAIBO 04mRs. 30039800 (A) xa9x0 bdbol
,mépriser-ls, bomenem dgmag (B) — ,,dégouter-1s
Ibaoglo® 0J3gge. BOSbLEm@IsiEogemo Jog-

330l Jobgwgom, goblibgoggdgdo, do@omo-
©oE,  bgradodgmo  bHAYIH YO0l  wmbyby
sobobgds.

093589®0 dodmmgboli dobgogom 3o, yg9-
oo Lbow®dol  bE®Y]@9®sdo

s0bobgds s bIbol dgo®o  J39459amG0-

aoblibgoggds

boools
d9doggds. A o B ganslol bdbgdl dmeols
5O Lgd@o YHM0gOMI0d>sOMgds odmbs@ogl

dobolboomgdamgdby  woydbmdom

93

30m39LL, @mdaols NP Lgdogd@o dmigdygeo
30m3gbol dobgbos, mgom 3GmEglo 3o NP-
00 2odmbs@gm  mdogdd by obgbl gogang-
bol. A xp39gdo bgdmdgogds Robogy@os,
bogom B xa9ado — glodmmmgoy®o, dgb@s-
@0, dog@sd, Loggeolbdms, Gmd o>mbod-
by xa9ngdl do@ol sOLgdyeo dzoxgom
©odm@mdos bdodo 0dmgggs Lgdsb@ogydow
aoMEsdogogmo bmbgdols s@ligdbmdom.

bdboms  Jmdol  LgdobBogy®
3oblbgoggogdl d@ybgoms mgm@ool  goGy-

Qo dm@o

g 9ddo oboanogl. dg3bogdo A xgugol oby
dmdggdols  bIbgdol  genslido
0@ LgdsbBogy® gaosbl godmogmegal. gligbos:

200 g9®0

»3amdo@gmdols dgigeol bdbgdo,, (GmEy-
Lo mdogddo oggerol dpamds®gmdsl) s
»bgado@msb  dgbgdol  bIbgdo®.  3oGggano
x2980L bIbgdl 3ougbos@doy®mo bobosmo ojgm
s bsddyg ,,md09]Bn0* 6O9bgsl, bogem s-
bo@hgb dgdmbgggzgddo — ,@migsBogl gbgde.
©oJm@mdos  slobgmgdyan  geooligdl  dm-
@0l bogemgd  3339m@0s, gobsowsb Log@mem
doboboomgdergdo o 2oblbgoggdgdo m@ogy
geoobdo dmodmggds. A Bodol bdbgdo bdodow
04969096 §0bogdyeosh gomjo@oggdl, bmaenm
B @odobs — bogargdow. mydizs, bmyxg, A
Ao3ol ,,bgosdomols jmb@o@ob,, godmdbo@-
39 ©s ,,damds®gmdols dgigerol,, bIbgol
‘doaol 3oblbgoggdol 3mgbs Logdsmo ko@l
> dOYbgoms dm@ol, 5b mgdo@ydo asblb-
35390560 bdoMo 0dangds.

@039 >OLgd Yo daMmdsMgmMdo©sb  yodm-
Logoenls  g.f. 3o@30@9d0L  mgm@osdo  bgosgls,
Adgools sOLo 0ds5do Famdo®gmdls, Gmd ygzgans
Bdbols dogFg@gos magobo g gdbogg®o Gydcogs
© (3320500 5b sMo3geswo [F/UF] dsbslbosmg-
dge00. 5®bo'dbyemo mgm@ools Jobgwgom:

1. oy @gdbogodo s@lgdbmdl gobosy®o
J3ggdols 3Jmbg gomsdsgsgo bdbs, d5Tob
s@bgdmol glojmenmyoydo bdbs — mdmbo-
dog;s

2. oy @gdbogodo  s@OLgdbmdl  bdbo,
Amd@oll mdogddo os@ol  oaomo®, s@Obg-



dmdl bdbo—mdmbodo, Gmdgeoi s@bodbogl
damdo@gmdols dgigeosls;

3.  glodmemgoyg®o  bdbs odogg @OML
dpgmdsmgmdol dgzgerol bIbsi s@olbs.

4. glbojommaoyg@o  bdbolmgol bm@ds-
EY@0s> BoaAomgdogls NP1 étre [Avant][pour
NP2] hs®hmTo.

s>bobodbsgos, GmI dmEgdymo  mgmos
Ibgeggemdsdo o6 omgdl ,,gboJmmmmyoydo’
bdbgdol gHonmemm  ©s 5MdgEoRmEA e
db0dgbganmdsls.

bdbgdo amuser o ,manquer” o@hgggb
SOSMYISB YO 3oMgodadgbRl.  sdbdody
bdbols Lgengdizos oO goboboangds, gobsog-
ob o3 Bodol yggees bdbs oywengds bdbom
,AVOIr . 9300m  253mmJds 0905 sGsmgde-
AP0 25M9509dgbGom, @mI@ol syoeo
9ko@ogl  3o@oga  il-b. godsdsgogmo s
5M59M5G 0o gmblAO 30900 SGoAGSTs-
A0gYE0s, AoEash m®oggl oJgl mgds@yco
oM goM993693 gd0. 930 gsdmmds Lfm@os
5055 39bo@oggdoms s 3sbogdo gm@dom.

da®3oe  dogmomgdl, @md  il-osbo  y30-
@ 3oblEB®y]3ogdo ©slsdggbos Ibmanme
SOSMYISBYG 259 M 9dgbGosh bdbgdmsb.
309bgbBo@0g9d0 dgodengds sopmb CP sd-
> gdom:

a. Il m’ennuie de partager avec les filles.

b. Il m’étonne que M.Mauriac vous représen-
te un idéologue.
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a. On ne manque jamais de respect a sa
mere.

b. On amuse les enfants si on ne veut pas
qu’ils soient désagréables.
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a. Les enfants se lavent les uns les autres.
b. Les paiens s’adorent les uns les autres.
a. *Les enfants se manquent les uns les
autres.

b. *Les enfants s’amusent les uns les autres.
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Psychological Predicates
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Abstract

Linguists examine psychological verbs and con-
cept of psycho-motion in different ways. They ex-
amine them from the point of view of transforma-
tive concept, from the semantic position and subject
analysis. Each approach has its supporters and its
enemies.

This article represents the reasons of the well-
known linguists: Beletti and Rizi, Grimshow, Pe-
setski, Ruve, Postal, Huber, Jekendrof, Filmor and
Burcio, connected with those problematic questions,
which relate to distribution of the psychological

predicates subject roles in French language.

Keywords:
psychological verbs, experiencer, sibject, varia-

tion, subject roles, psycho-motion.
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Pe3rome

JIMHTBUCTHI IO PA3HOMY pacCMaTPUBAIOT IICUXO-
JIOTUYECKHE IJIAroJibl M IOHSATUE NCUXOJBUKCHUSI.
OHU paccMaTpUBAIOT UX C TOYKHU 3pSHUS TpaHchop-
MAaTHUBHOW KOHIICTIIINH, C TIO3UIIMH CEMAaHTHIECKOTO
U TeMaTHYeCKOoro aHanuza. Kaxaplii moaxo uMeet
CBOUX CTOPOHHUKOB U CBOUX MPOTHUBHUKOB.

B cratee mpencraBieHBI JOBOIBI HM3BECTHBIX
nuHreuctoB: benertu n Pusu, I'puminoy, Ileceuxo-

ro, Proe, Ilocramns, ['yGepa, [xexkernpoda, Ouib-
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MoOpa 1 BypIII/IO, CBsA3aHHBIC C TEMU HpO6J’IeMHLIMI/I
BOIIpOCaMHU, KOTOPBIC OTHOCATCH K ,I[I/ICTpI/I6yI_II/IPI TC-
MaTHYCCKHX poneﬁ TICUXOJIOT'MYCCKUX TMPEAUKATOB

BO (DpaHITy3CKOM SI3BIKE.

KuroueBrnle ciioBa :

NICUXOJIOTMYCCAKHUE TJIaroJjibl, JSKCIICPUCHIIEP,
TeMa, Bapyualuu TEMAaTUYCCKUX ponef/i, IICHUXO-IBH-

KEHUC.
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Abstract

The increasing process of the penetration of the el-
ements of slang occurs in the French written literary
language. By the linguists opinion argo in its essence
is metaphorical vocabulary and are fulfilled in the
language the predominantly metaphorical functions:
created such lexemes, which has no equivalents in
the literary language; increase expressiveness of lan-
guage; it fulfills the function of the indirect transfer
of intentions and etc.

It is widely-known that the Frenchmen focus sig-
nificant attention on delicatessen. This national fea-
ture is widely reflected in the argot. Most of argot
phraseologisms have gastronomical designations in
their component. Gastronomisms are lexical units
with the of vegetables, fruits, food products, bever-
ages and dishes values. They frequently come out as
the comparative elements, especially in the subject
groups of the phraseologisms: ,,Physiological and
physical state of man®, ,,is emotional - psychological

state®, ,,intellectual characteristics* and etc.

Keywords:
gastronomisms, argot, metaphor, phraseologisms.
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I"'actponoMu3mbl BO ¢paseosioruye-
CKOM cucTeMe (PPAHIy3CKOro apro

Tabyaweunu Jlonuma Koncmanmunogna
Tounuccxuti 2ocyoapcmeennlil yHugepcumem
Dakynbmym 2yMaHUMapHulX HAyK

np. M. Yasuasaose 36, 0179, Tounucu, I pysus
Ten.: 599 468 184

E-mail: Itabuashvili@yahoo.fr

Axeneouanu L{uypu Anexcanopesna
Tounucckuii 20cy0apcmeenHulil YHUGepcumem
Daxynomym 2yMaHumapHolX HAyK

np. U. Yasuasaosze 36, 0179, Tounucu, I py3us
Ten.: 599 508 607

E-mail: tsiuriakhvlediavi@yahoo.com

Pesome

Bo ¢paniry3ckoM NHCEMEHHO-TUTEPATYPHOM SI3bI-
K€ TPOMCXOJUT HAPACTAIOMIMI MPOIECcC MPOHUKHOBE-
HUA dJieMeHToB apro. I1o MHEHMIO JIMHTBHUCTOB, apro
TI0 CBOEH CYyTH TPECTaBIsIeT co00i MeTadoprudecKuit
,»BOKaOYIISIP® M BBITIOJIHSCT B SI3BIKE MTPEUMYIIICCTBEH-
HO MeTtadopuueckie (QpyHKIMH: CO3aeT TaKue JIeKce-
MBI, JUTsl KOTOPBIX HET 3KBUBAJICHTOB B JINTEPATYPHOM
A3BIKE; YCUIISIET 3KCIPECCHUBHOCTD SI3bIKA; HUCIOJIHSACT
(YHKLIMIO KOCBEHHOM Tiepeiaui HAMEPEHHUH | JIp.

OOmmen3BecTHO, 4YTO (hpaHily3sl OOpallaroT 3Ha-
YUTEJIPHOE BHUMAHME HA IACTPOHOMHIO. JTa HALMO-
HaJIbHAs YepTa MIMPOKO OTpakeHa B apro. MHorue ap-
TOTHYECKHE (PPa3eosoru3Mbl IMEIOT B CBOEM KOMIIO-
HEHTHOM COCTaBE IaCTPOHOMHUYECKHE HAHMEHOBAHHSI.
Ilog racTpoHOMHM3MamM{ TOHHMAIOTCS JIEKCUYECKHE
€IIMHHLIBI CO 3HAUCHUEM OBOILEH, PPYKTOB, MPOYKTOB
NWUTAHKS, HAIUTKOB M 0o, ['acTpOHOMM3MBI 4acTo
BBICTYTIAIOT B Ka4eCTBE KOMITAPaTHUBHBIX JIEMEHTOB,
0COOEHHO B TEMAaTHYECKHX TPyIIax (ppa3eosorn3MoB:
,»PHBUOJIOrNYECKOE U (PU3MIECKOE COCTOSTHHE YETIOBE-
Ka“, ,, OMOLIMOHAJILHO — IICUX0JI0rHYECKOE COCTOSIHUE ",

,,/IHTEIUIeKTyaIbHBIC CBOMCTBA™ U JIp.

KiaroueBble cjioBa:
racTpoOHOMU3M, apro, meradopa, (ppazeono-
TU3MEL.
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Pe3rome

MojepHUCTCKUM pOMaH OT TUIIOB paHee Cyllle-
CTBYIOILIEIO pOMaHa OTJIUYACTCS TEM, YTO B HEM I10-
HSTHE O BCEJICHHOM OTPa)KaeTcsi B COZHAHUM TEPCO-
HaXXeil, a He B UX MPSIMOM COOTHOIIIEHUH C MUPOM.

Cdepoit MOIECPHUCTHUSCKOTO pOMaHa SIBISICTCS
OrOprepcTBO, CYOBEKT CO37[a€T HOBBIM TPAHCIICH-
JICHT, TJI¢ PACKPBIBAIOTCS HE TOJBKO CBETJIBIC, pa-
[MOHATMCTHYECKUE YPOBHH BCEIIEHHOMW, HO | ,,TEM-

HOTa“, TIIe TepOr MOXKET COSXATh OT PEATHHOCTH. ..
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Taxkas POMAaHTHUKA OJIUH U3 ITPU3HAKOB MOACPHUCTH-
YCCKOr'o pOMaHa; OHa 4aCTO BbIPAKACT MCIIAHXOJINTO

1 CO3/IaeT YyBCTBA OECTIEPCIIEKTHBHOCTH.

KiroueBnle ciioBa:
MMOATUYECKHE MHUQPHI, TEMHOTa, POMaHTHKA, HO-

BBII TPAHCLEH/IEHT, PENPE3EeHTALUs TOTAJILHOCTH.

Bases of the European
Modernist Novels

Nato Tkhilava

Georgian Humanitaria University
Department of European studies

53 Cholokashvili av., 0113, Tbilisi, Georgia
Tel.: 595 746 415

E-mail: meri.meri_001@yahoo.com

Abstract

Modernists novel type is differed from the types
of earlier existing with the fact that the universe
meaning mirrors in characters consciousness but not
in their direct relations with the peace.

The modernists novel subject is Buerger subject
creates new transcedent and it hides not only bright
and rationalistic levels of the universe, but also ,,the
darkness,, where the hero can escape reality ... This
kind of romantic is one of the modernists novels
signs; usually it express melancholy and creates not

availability feelings.

Keywords:
poetic codes, the darkness, romantic, new tran-

scedent, the representation of totality.
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Pe3rome

Mopepuuctel-mupuku: Banepu, Bepnen, Pemb6o,
Anmnonunep, Cen-XKon Ilepc, 'apcus Jlopka u mp.
CTPYKTYPY CBOHMX CTUXOB COCTAaBIJISIFOT HOBBIMH I1O-
ATHICCKUMHU MU(paMu: TePMETH3M, TEMHOTa, pa3-
OMBKa CJIOB M TIPEJIOKCHUH H T. TI.

[ToaThI-MOEPHUCTHL CBOEH TO33HEH CTPOUIIU
,,HOBBI,, TPAHCIICHICHT, TJ¢ HE PEaIbHOCTh OBLTa
BO3BBIIIEHA TOJTUYECKH, a IIOKA3aH OBLI HOBBIM
CBOOOJIHBIN CBET, CBOOOHBIN OT CTpaxa M OT KH3-
HEHHBIX 0OJIell — CBET ThMBI, TJAE ,,paCKPHIBACTCS

IIBETOK IOD3HH ‘.
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MojepHHCTCKas T1033HsI OTPUIIACT U HE TPUHU-
MaeT TPyCTh, a TaK e BCE TO, YTO CBS3aHO C YeJIO-
Beueckoi 0oybio. OHa BeIpaXkaeT 0e3coAepKaTeb-

HOCTb, ITyCTOTY, IOTEPIO LEHHOCTEH.

KiroueBnle ciioBa:
TPaHCUCHACHT, IIO3TUYCCKNUE 3HAKHU, MUPOCO3EP-

aTeJIbHBIC KaPTUHBI, MOJACPHUCTCKA JIMPUKA.

Structural Uniqueness of European
Modernists Lyric Poetry

Nato Tkhilava

Georgian Humanitaria University
Department of European studies

53 Cholokashvili av., 0113, Thilisi, Georgia
Tel.: 595 746 415

E-mail: meri.meri_001@yahoo.com

Abstract

The modernists lyric poetry: Valeri, Verlen,
Rembo, Appoliner, Sen-John Pers, Garcia Lorca and
other they compose the structure of their verses by
the new poetic codes: hermetism, darkness, the di-
vide words and sentances and etc.

Poetry modernists built a ,,new* transcendent
in their poems, and they elevated not reality, there
had been shown a new free light, which had been
free from the fear and life pains — light of darkness,
where is revealed the flower of poetry®.

Modernist poetry denies and not accept melan-
choly and all what is linking with the human pain.

It expresses insignificance, vacuum, loss of values.

Keywords:

transcendent, poetic signs, world view, modernist

lyric poetry.
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Language, thinking and reality.
Lingual Theory of Relativity from the
feminists linguistic point of view
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Abstract

In the modern German-speaking space at the
level of language usage are noted single changes
according to the relation of the calling personalities
names.

It is possible to see that designation of personali-
ties means much more than definition, handling or
indication.

The administration of new determinations and its
introduction into the language must show the devel-
opment processes of society and its needs also. The
lingual determination of individuals requires to re-
name compulsorily according to the indices of pub-
lic changes, but here raises the question: can renam-
ing change our consciousness? What is connection
between the forms of lingual units and structures and
by their content. Can our language change thinking,
or it always pass ahead of language, therefore its in-

fluence on the language is impossible.

Keywords:
designation, designator, feminine, masculine,

generated masculine.
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S3bIK, MBbIIIIJIEHHE U PEAJIbLHOCTD.
Teopusi IMHIBUCTUYECKOM
OTHOCHUTEJILHOCTH B pa3pese
(heMuHNCTHYECKOH JUHTBUCTHKHU

Ilypyenaoze Tunamun I'ueuesna
I'py3unckuii mexnuueckuii yHugepcumem
Lenapmamenm 1ubepanvubix HAYK

Ya. Kocmasa, 77, 0175, Tounucu, I py3us
Ten.: 593 954 733

E-mail: tinatinipurtseladze@gmail.com

Pe3rome

B coBpeMeHHOM HEMETIKOSI3EITHOM ITPOCTPAHCTBE
Ha YPOBHEC HCIIOJIb30BaHU A3bIKA 3aMEYAIOTCA €A1~
HHUYHBIC U3MEHEHHS 110 OTHOIICHUIO UMEH Ha3bIBa-
FOIUX JINYHOCTEH.

Hcxons U3 pacCMOTPEHHBIX MPEAMETOB MOYKHO
YBUJIETb, UYTO JECCUTHALMA JIMYHOCTEH O3HAadaeT
4acTo OOJIBIIIe, YeM OIpEJIeIICHNE, OOpaIleHUue Wi
yKazaHue.

Bgenienre HOBBIX ONpeAEIEHUN U UX BHEJIpe-
HUEC B A3BIK JOJDKCH ITOKAa3aTb HNPOUECCHI pa3BUTHUA
oOmiecTBa U ero nmorpeOHocTel. SI3bIKOBBIC OTpe-
JISJICHUs] WHIMBUAYYMOB TpeOyeT NMepeuMeHOBaTh
00s13aTeNIbHO 110 TTOKa3aTesIsIM OOIIECTBECHHBIX W3-
MEHCHMI, HO TYT BO3HHUKAET BOINPOC: MOXKET JIU
IIeperMEHOBaHHE U3MEHUTH Hallle co3Hanue? Kakas
CBsI3b MEXTy ()OPMaMH SI3BIKOBBIX €IMHUI] U CTPYK-
TYp, a TaKXKe W UX coaepkaHueM. MOJKeT JTU Haril
A3BIK U3MCHHTH MBIIIJIICHHUE, HJIN XK€ OHO BCErJa
orepexxaeT A3bIK? ClieJ0BaTeNbHO, BIUSHUE SI3bIKA

Ha MBIIIJICHUEC HEBO3MOKHO.

KiaroueBble cjioBa:
JCCHUranus, ,ZLGCI/IFHaTOp, (1)CMI/IHI/IHyM, MaCKy—

JMHYM, T€HEPUPOBAHHBIA MACKYJINHYM.
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The Georgians of Harbin
(newspaper ,,Independent Georgia‘)

Tinatin Apkhaidze

Georgian Technical University
Department of Social Sciences

77 Kostava str., 0175, Thilisi, Georgia
Tel.: 599 480 058

E-mail: T apkhaidze@yahoo.com

Abstract

Manchuria was one of the asylum for Georgian
emigrants at the beginning of XX century. The arti-
cle deals with the interesting facts that are published

on the papers of ,,Independent Georgia“ covering
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interesting events of Georgian communities activity

in Manchuria.

Keywords:
The Georgians in Harbin, newspaper ,,Indepen-

dent Georgia®, Georgian community, Manchuria.

I'py3unbl B XapOune (razera
wHe3aBpucumas I'py3us‘)

Anxauose Tunamun Hyzzapoeua

I’ py3unckuti mexHuueckuil yHueepcumem
Henapmamenm coyuanbHbiX HAYK
va.Kocmasa 77, 0175, Tounucu, I py3us
Ten.: 599 480 058

E-mail: T apkhaidze@yahoo.com

Pesrome

Manpuxypuss B Hayase XX Beka SBISIACH
OIHUM M3 yOeXHI JUIsl TPY3UHCKHX 3MUIPAHTOB.
CraTbs mocBsilieHa MaTepranaM, HarledaTaHHbIM Ha
CTpaHuLax rasersl ,,HeszaBucumas I'py3usa®, xoto-
past OCBEILACT 3HAYUTEbHbIC (PaKThl AEATEIBHOCTH

I'py3uHCKOM OOMMHBI B MaHBWKYPHH.

Kirouessbie cioBa:
I'py3sunsr B XapOuwne, razera ,,HezaBucumas

I'py3us®, rpy3uHcKast o0mmHa, MaHBDKYPHSL.
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Pe3rome

B craTthe paccmaTpuBaercs oJjHa U3 MIPUYUH Ce-
MaHTUYECKUX U3MEHEHUM B TPY3UHCKOM S3BIKE —
XPUCTHAHCKAsi 00Pa3HOCTh. XPUCTUAHCKAS PETUTHUS
cTana SIBJICHUEM, MOTUBUPYIOIIUM BO3HUKHOBEHHE
HOBBIX 3HaYE€HHUM Yy CJIOB TPY3UHCKOTO SI3bIKa.

ITon Bo3IEHICTBMEM XPUCTUAHCKOW PENIUTHUM, IO
BIIMSTHHEM HOBBIX KYJIbTYPHO-HCTOPUYECKHX (PaKTO-
POB, HEKOTOPBIE CJIOBA TPY3UHCKOTO SI3bIKa TIPHOO-

penu peTUTHO3HO-CEMaHTHIECKI KOMITOHEHT, 9TO



00yCIIOBIIIO 00pa30BaHUE B JIEKCHKE TPY3UHCKOIO
SI3bIKA HOBBIX TMOJMCEMAHTUYECKUX TPYII CIOB.
CroBa mproOpeTy HOBBIE CEMAaHTHUECKIE 3HAUCHUS
Ha OCHOBaHWH CXOJCTBA, aHAJIOTUU M CPaBHEHWUS,
4YeM XapaKTepHbl BCe penuruu. B pesysibrare mo-
SIBIICHHS TCOJIOTUUECKOTO 3HAUCHHUSI, Y CJIOB, IPOHC-
X0XKJICHHE KOTOPBIX OTHOCUTCS K SI3IYECKUM BpeMe-
HaM, B HCKOTOPLIX ClIy4dadaX CTapbIC 3HAYCHUA ObLIH
YTEPSHBIL, @ B IPYTHX CIydasX 3HAUYCHUS COXPAHHIU
TEMAaTHYECKYI0 CBS3b C KOMIIOHCHTAMU 3HAYCHWUSI,
OTHOCSIIUMUCS K SI3bIYECKOM 31oxe. AHAIU3 ONM-
paercsi Ha JEKCHKOTrpaHuyecKue JIaHHbIe, OTpaxka-
IOIUE PA3IMYHBIC UCTOPHUSCKUE 3TAIlbl Pa3BUTHS

TPY3UHCKOTI'O SA3bIKA.

KiroueBnle ciioBa:
IMOJINCEMMUS, XpI/ICTI/IaHCKaH O6pa3HOCTL, CCMaH-
THKa, UBMCHCHUEC 3HAUYCHUs, A3BIYCCKOC 3HAUYCHUC,

TCOJIOT'NYCCKOC COACPIKAHUC.

Christian Facial Language, as a Fact
of Motivation of Polysemy in the

Georgian Language

Tamar Gitolendia

Sokhumi State University

Faculty of Humanitarian Science

9 A. Politkovskaia Str., 0186, Thilisi, Georgia
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E-mail: tamargitolendia@gmail.com

Abstract

The article deals with the one of the reason of the
semantic change, Christian Facial Language, in the
Georgian Language. Christianity appeared as a mo-
tivation of the birth of new meanings of the words in
the Georgian Language.

Christian religion, as a new cultural-historical
fact influenced on some words and made them got
religious semantic components, which supported of

appearance of new polysemy groups of words. Com-
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paring, analogy and symbolism, which are charac-
teristic of all religion, became the main bases of
words having semantic meanings. The pagan time
words, after getting the theological contests lost their
old meanings or in some cases they preserved the
links with their old meanings.

The analysis is based on the vocabulary data of
the different development stages of the Georgian

Language.

Keywords:
Polysemy, Christian Facial Language, Semantic,
change of the meaning, pagan meaning, theological

contest.
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Penko.ternst xxypHaJia

Maiist Uxenn3se — ['py3uMHCKHIT YHUBEPCUTET, PYKOBOAUTEb JICTIAPTAMEHTA SI3bIKOB, JIOKTOP (PHIIOJIOTHYECKUX
HayK, (ymi-npodeccop

Pycynan TaOykamBuaum — ['py3WHCKHH TEeXHWYECKHH YHHUBEpPCHUTET, (DaKyabTeT OW3HEC-MH)KEHEPWHTa,
JeapTaMeHT TUOepaIbHBIX HAYK, aKaJeMUICCKUNA JOKTOP (GMIonoruu, Qyui-npodeccop

Buoaa Ilypuenamze — TOunmcckuii ['ocymapcTBeHHBIM YHUBEPCUTET, JOKTOP (QHIOIOIMYECKUX HAYK,
mpoceccop

Hs UnkBunnaze — ['py3nHCKUH TEXHUYECKUI YHUBEPCUTET, (PaKyIbTeT OM3HEC-NHKESHEPUHTA, eTTapTaMeHT
nuOepabHBIX HayK, aKaJIeMUUECKUH TOKTOP (HUIIOIOTHH, ACCOLMUPOBAHHBIN podeccop.

I'anc Pynaurep ®ayk — I[Ipodeccop boxymckoro ynusepcutera, JOKTOp QUIOIOTHIECKUX HAyK, Ipodeccop

Kyabnam BeiioutoBa — IIpodeccop nanmonampHoro yHHBepcuTera EBpasum mm. ['ymunesa (1. AcraHa),
JIOKTOP (DUIIOTOTHUYECKUX HAYK

Tans I'pucxammep — Maructp dunonoruu (DAAD)

KereBan I'abynuss — TOwmucckuii rocymapCTBEHHBIM YHUBEPCHUTET, (DaKyJIbTeT TYMAaHHTAPHBIX HayK,
aKaJIeMUUECKUI JTOKTOp (DWIIONIOTHH, PYKOBOAMTENb HAMpaBlICHHUsS POMAaHCKOH ¢uionoruu, ¢Qysui-
mpodeccop

HUs Bypaynu — ['py3uHCKHN TEXHHYECKHH YHHUBEPCHUTET, (aKyasTeT OM3HEC-WHKCHEPHWHTA, JETapTaMEHT
TUOepalIbHBIX HAYK, aKaJIeMHUYCCKUN JIOKTOP (UIIOJIOTHH, ACCUCTEHT-TIPOdeccop

Mapusi MmuxaiiioBa — MOCKOBCKMI ToCylapCTBEHHBIH yHuBepcureT MM. M. JlomMoHOcOBa, mOKTOp

(mnonornyeckux Hayk, nmpodeccop, akagemuk Poccuiickoit Akagemun EctectBennsix Hayk (PAEH)

CuabBusi boreBa — Coduiickmnii yHuBepcuter uM. CBsitoro Kirementa OXpHIICKOTO, PYyKOBOIHUTEIH
JlerapTaMeHTa POMAHCKOH QIITONOTHH, Ipodeccop

Tarpina MerpeaumBuiIn — ['py3WHCKHA TEXHUYCCKUN YHUBEPCHUTET, (DaKymbTeT OM3HEC-WHKCHEPUHTA,
JeTapTaMeHT JTHOepaIbHBIX HAyK, TOKTOP (PMIOTOTHIECKUX HAYK, ACCOIMUPOBAHHBIN TIpodeccop

Aab6a I'paumano — Yausepcurer T. Tycrus (Mranns), aupekTop meHTpa S36IKOB, Tpodeccop

Auneccanapa Cnagadgopa — YHusepcuteT . Tycumst (Mtamus), DOKTOp (DHUIOIOTHH, aCCOIMUPOBAHHBIN

podeccop IEHTpPA S3BIKOB

I'eopruii Kymapanze — TOwnucckuii TocyiapcTBEHHBIH YHUBEPCUTET, (akylbTeT T'yMaHUTapHBIX Hayk,
aKaJIeMHUYECKUI JOKTOP (DMITONIOTHH, acCOIMUPOBAHHBIN Mpodeccop

Pycynan Tlouumpunse — ['py3uHCKMH TEXHMYECKMH YHUBEPCHUTET, (akyiabTeT OHM3HEC-MHKCHEPUHTa,
JIeTapTaMeHT JTUOepaTbHBIX HAyK, aKaJeMUIeCKUN JOKTOP (rutonorud, (yI-nmpodeccop, aCOMMHIPOBAHHBINA

YJIeH OKC(OPJICKOrO YPUBEPCUTETCKOTO OOIIIECTBA
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